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HK400 K. 
Automatska llnija za dužlnsko spaJanJe drva klinasto-zupčastim spojem 

Ne morate spaljivati vaše 
d rvne otpatke. 
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Tehn ički p o da ci: 

ulazne duljine: 
širine drva: 
širina paketa : 

200 -2000 mm 
40 - 150 mm 

400 mm 
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Dužinsko spajanje drva (klinasto-zupča­

stim spojem) DIMTER-ovim uređajem vrlo 

je ekonomično. 

Izrada zubaca, nanošenje ljepila na slo­

žaju i prešanje u odvojenom sistemu ga­

rantiraju besprijekorno spajanje. 

Po radnom taktu istovremeno obrađujemo 

po dva složaja obradaka. 

Jednostavna obrada i transport omoguću­

ju visoku pouzdanost. 

Ugradnjom još jedne preše postiže se vrlo 

visok kapaci tet. 

industriaimport 
GENERALNI ZASTUPNIK ZA JUGOSLAVIJU 

ZAGREB, llica 8, telefon 445-677, telex 21-206 



Proizvodni program 
TA-1800 Automatska tračna pila trupčara 

TA-1600 Automatska !ratna pila trupčara 

TA-1400 Automatska tračna pila trupčara 

TA-1100 Automatska tračna pila trupčara 

PAT-1100 Tračna pila trupčara 

NOVOI • NOVOI • NOVOI 

„ A MB" APARAT ZA MJERENJE 
BOMBEA PILANSKIH TRAĆNIH PILA 

Patent prijavljen: Mario štambuk, dipl. ing. 
Zakrivljenost površine vijenca kotača (•bombe• ) pi­
lanske tračne pile jedan je od bitnih faktora isprav­
~og rada stroja, a • AMB• omogućuje njenu laku , 
Jednostavnu i brzu kontrolu i na stroju već postav­
ljenom u pilani. 
Aparat se permanentnim magnetima priljubljuje uz 
obod kotača (vidi sliku), a komparator, kližući po 
vodilici, pokazuje Ispupčenje kotača na skali instru­
menta s podjelom 0,01 mm. 
Za svaki promjer kotača izrađujemo poseban tip 
aparata. 

Tip: AMB-1100 za kotače promjera 1100 mm 
Tip: AMB-1400 za kotače promjera 1400 mm 
Tip: AMB-1500 za kotače promjera 1500 mm 
Tip: AMB-1600 za kotače promjera 1600 mm 
Tip: AMB-1800 za kotače promjera 1800 mm 
Po želji kupca izrađujemo i aparate za ostale di­
menzije kotača. 

RP-1500 Rastružna tračna pila 
AP-1100 Univerzalna rastružna tračna pila 
P-9 A Pilanska tračna pila 
AC-3 Automatski jednolisni cirkular 
KP-4 Klatna pila 
PP-1 Povlačna pila 
PCP-450 Precizna cirkularna pila 
PC 1-4 Prečni cirkular 
OP-1 

OTP 
RU 

VP-26 

BK 
AL-26 
ABN-4 

Automatska oštrilica pila 
- uređaj za gater pile 
- uređaj za široke tračne pile 
- uređaj za uske tračne pile 
Automatska oštrilica širokih tračnih pila 
Razmetačica pila 
- uređaj za gater pile 
- uređaj za široke tračne pile 
Valjačica pila 
- pribor ZJI valjanje I napinjanje pila 
- stol za uređenje listova pila 
Brusilica kosina 
Aparat za lemljenje 
Automatska brusilica noževa 
Razni strojevi za finalnu obradu drva 

TVORNICA STROJEVA 

41020 Z A G R E B - Savski Gaj, 
XIII. put bb - JUGOSLAVIJA 
Tel. : Centrala: 520-481 , 521-331 , 
521 -539, 521-314 - Prodaja: 523-533 
Telegram: BRATSTVO ZAGREB 
Telex: 21-614 

POSJETITE NAS NA NAŠEM IZLOZBENOM PROSTORU NA 
PROLJETNOM ZAGREBAćKOM VELESAJMU! 
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IISTITUJ li ORYO - (INSTITUT ou 8018) 
IACIIB, ULICA l MAJA IZ - TBLBPO I : 4-Q.611. #t-518 

Za potrebe cjelokupne drvne industrije Sf RJ 

OBAVLJA 

1111LUl\'AtU llADOVll 
• podrutl1 tJ'llde I noj1tn1 dm. mchan~ke i kemijske 
prTrade I wdk dm. te orpniudje I ekonomike. 

ATESTIIA 
pokut.m> I Ollak proiz\'ode drme indusrrije 

lDlADUJE PROGRAME IZGRADNJE 
u oaninnje oowih objcbta, n rekoostrukcije I modemi. 
r.aclju I nicionalir.aciju postojećih JIOIIOl'IB 

PllEUZWA KOMPLETAN ENGINEERJ G 
u lqndoji IIOYlh. Monstruclju t modemlzoclju ~to)c­
~ poaona. aa u kooperaciji s odgovarajućim pro1ektnrm 
orpnlz.acijama, ce projstira I provodi tebnoloiku ora•· 
nluctJu (lludije rada i wcmena, tchnićku .kontrolu, Ol'l!D• 
oiw:i ju odrtavaoja) 

DAJE POTREBNU INSTRUKT.UU 
• podrutja SYih grona proizv-OdnJe u drvnoj industriji, te 
1p«ijali1tltku dopunsku izobrcribu slil\lčajnka u drvnoj 
lnd1.111njl 

PREUZIMA IZVOĐENJE SVIH VRSTA ZA&TITE DRVA 

r:
rodv lnsobta. 1rulcf.l I pobra ui 1>0trebe drvne lnctustrl• 
o I tumaratva (zaštita 1rupaca i arađe) I u građevinors.tvu 
w 11ta krovltta, gniđ. 11olarije i ostalih drvnih konn­

r.tru.kctja): 

ATESTDtA, JSPrnJJE I DAJE UPUTE ZA PRIMJENU 
1ffd11ava za powiinsku obradu i zdlltu dn-a, •te }jepDa; 

BAVI SE STALNOM I POVREMENOM PUBUCISTlćKOM 
DJELATNOSTI 
5 podrut.ja dMIC lndustrijo 

ODR!AVA DOKUMENl'ACUSKJ J PREVODILACKJ 
SERVIS 
d~ i iPo1.cmne stRIČM llterature 

Za 11:wieflje pn,drrjih zadataka lostitut nspola!e odgovarajućim strumim kadrom 
I wvrcmcnom q>remam. U &YQlll sutavu ima: 

Labontorij a ispitiyanje mlitc(e nam,idtaja 

Labonitorij II mchanićtu preradu dn>J u Zagrebu 

Laboratorij a. povriinsku obradu u Zagrebu 

Kemijski labomorij tuodcr u Zagrebu 
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za pitanja -,uploatacije šuma, me­
haničke i kemijske prerade drva, 
te trgovine drvom i finalnim drv, 
nim proizvodima. 
Izlazi kao mjesećnik 

Izdavači i suradnici 
u izdavanju: 

INSTITUT ZA DRVO, Zagreb, Ul. 
8. maja 82 

šUMARSKI FAKULTET, Zagreb, 
šimunska 25 

ZAJEDNICA šUMARSTVA, PRE­
RADE DRVA I PROMETA DRV­
NIM PROIZVODIMA I PAPIROM, 
Zagreb, Mažuranićev trg 6 

•EXPORTDRVO« Zagreb, Marulićev 
trg 18. 

U r e d n iš t v o i u p r a v a : Za­
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I z d a v a č k i s a v j e t : prof. dr 
Stanislav Bađun, dipl. ing., prof. dr 
Marijan Brežnjak, dipl. ing., mr 
Marko Gregić, dipl. mg., Stanko To­
maševski, dipl. ing. i dipl. bee., Josip 
Tomše, dipl. ing. 

Urednički odbor : prof. dr 
Stanislav Bađun, dipl. ing., prof. dr 
Stevan Bojanin, dipl. ing., prof. dr 
Marijan Brežnjak, dipl. i.ng., doc. dr 
Zvonimir Ettinger, dipl. ing., An­
drija Illć, doc. dr mr Boris Ljuljka, 
dipl. ing., prof. dr Ivan Opačić, 
dipl. ing., Teodor Peleš, dipl. ing., 
prof. dr Božidar Petrić, dipl. ing., 
mr Stjepan Petrović, dipl. mg., doc. 
Stanislav Sever, dipl. ing., Dinko 
Tusun, prof. 

G.I a v n i i od go v o r n i ured• 
ni k : prof. dr Stanislav Bađtm, 
dipl. ing. 

Te h ni č k i u red n i k : Andrija 
Ilić. 
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P r e t p I at a : godišnja za pojedin­
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inozemstvo: 60 US s. 2:iro m . br. 
30102-o0l-17608 kod SDK Zagreb 
(Institut za drvo). Rukopisi se ne 
vraćaju. 
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\~ KEMIJSKA INDUSTRUA ZAGREB 

Od nedavno na tržištu 

NOVO! 

KARBOLIN 
LAK 
LAZUR 

Nakon višegodiš njeg ispi tivanja, KARBON 

izlazi na, tržiš te s novom, suvremenom koncep­
cijom zaštite drva. 

K:AR!BOLIN LAK LAZUR dekorira i zaštiću ic 

drvo od gljivica, mikroorganizama, zatim od 

ra,zomog djelovanja ullravioletnih zraka i osta­
lih vanjskih utjecaja. Naročita su mu svojstva 
vodoodbojnost i jednostavnost primjene. Nanosi 

se na priprernlljenu površinu u dva tan,~a pre­

malZa, u razmacima od 18 do 24 sala kod unu­
lamjih radova, ili u tri premaza ,kod vanj~kih 

radova. 

KARBOLIN LAK LAZUR je ,tako tkondpiran 

da ne zahtijeva 

I) prethodno premazivanje bezboinim lazu­

rom, 

2) brisanje pigmenata, 

3) z&vršnu .zaštitu bezboj,nim lakom, tzv. top 

coatom. 

Ispitivanja na vremenskim stanicama na ve­
likim visinama i u ra211iči,tim ekspozicijama po­
kaza,Ia su d a je film KARBOLIN LAK LAZURA, 

u usporedbi sa sličnim proizvodima, ostao ne­

oštećen. Ovo govori da zaštita KARBOLIN LAK 
LAZUROM osigurava višegodišniu garanciju ili 
minimalne -troškove održavanja. 

Proizvođači građevne stolarije i ugrađivači 

lamperije, ,tražite pros,pektie, ton 1karte i detalj­

ne U'>Ute. Naši inženjeri iz Slu~be primjene po­
sjetit će ,vas i demons-trirati ma vaš zahtjev neke 
od 13 ,tonova. 

Uvje reni smo da ćete se oduševiti satenskim 
izgledom KARBOLIN LAK LAZURA i njegovom 
izrazitom ,vodoodbojnosti. 

• • • 
Za detaljne informacije i ev. narudžibe izvo­

lite se obratiti na: 

xa„'ban 
kemijska industrija Zagreb, Vlaška 67, poštan­

ski pretinac 431 , ,telefon (041) 419-222 centrala i 
(041) 448-978 sektor prodaje - ,telex 21-273 - ili 

Predstavništva: 

Beograd, Miročka I, telefon (011) 331-534 i 331-541 

Sarajevo, Miće Sokolovića 62, telefon (071) 23-977 

SkQpj~. Gradski trgov.ski centar Kula 4, 
telefon (091) 256-597 

Predstavnici: 

Ljubljana, telefon (061) 314-919 i 311-056 
Niš, telefon (018) 44-834 i 22-331 
Spli t , telefon (058) 42-603 
Rijeka, telefon (051) 52-<>59 





DIN 68 141 za nosive drvno-građevne elemen­
te predviđa mogućnost ispitivanja spljeva s deb­
ljinama sljl\lbnica 0,1, 0,5 i 1 mm uz opisane tret• 
mane 'i određuje minimalnu prosječnu čvrstoću. 
Klimatski utjecaji simuliraju se cikličkim ispiti­
vanjem, kod čega se jedan ciklus sastoji iz: 

24 sata 50 oc ~ 100 % vlažnost zraka 

8 sati 

16 sati 

10 oc ~ 100 % vlažnost zraka 

SOGC ~ 20% vlažnost zraka 

Pojedini tretmani, minimalne čvrstoće spoja 
i prikladnost spoja za određene uvjete prikazani 
su u tablici II. 

Budući da se uvjeti 1'3 (B3) i T4 (B4) postav­

ljaju na prozore i proizvode izložene vanjskim 

utjecajima, pitanje je kako se slijepljeni spojevi 

ponaJaju u relanim klimatskim uvjetima, odnos­

no u kojoj mjeri postizanje stupnja T3 ili T4 
garantira čvrstoću spoja u odgovarajućim kli­

matskim uvjetima. 

C. Boehme vršio je istraživanja otpornosti 
različitih montažnih ljepila prema klimatskim 
utjecajima, pa je ustanovio da je smanjenje čvr­
stoće spoja nakon 9 mjeseci slobodnog izlaganja 
iznosilo 40 do 42 %, a nakon 18 mjeseci 54 i 
58 %. Različitim tretmanom (Tl-T4) postizale su 
se puno manje razlike u čvrstoći. 

TRETMANI, CVRSTOCA I PRIKLADNOST SPOJA 

2. ISTRA21VANJA 

Smrekove piljenice radijalno-tangencijalne 
teksture oblanjane sa sve četiri strane, dimenzija 

l 

I 

i 

P?Jfh\1l®~ 
I· 600 

• I 
Sli.ka I. Slijepljena plo!\a 

Tablica U 

l,linim:llna •N&JmanJa prosJečna 
čvrstoća kod deb~ Prikl adnost ·spo-T r e t •m a n ,, I čvrstoć9 ljine sljub~ice ( đaN/cm · ) (daN/cm .1' je za uv _iete 

Oznsl:a Način tretiranja :;u- 111'.0 l< -'Usu- O,l mn ,,,o·, 5 ·mn 1 mm ho ro šeno 

lrr, m1 7 dana 23:!:2°0 (20°0), 50:!:5% (65%) 100 - - 10(,l 90 80 
Zatv or ena proEtori ,Ja s 
nisl,om relativnom vl a-
,zom zrake 

2 7 dana 23:!:2°0 ·(20°0), 5o:!:5% (65%) 100 - - Zatvor ene prostorija s 

7 druia 23:!:2°0 (20°0) , 5o:!:5%. (65%) - - - visokom vlažnošću ili 
tr2 , · B2 3 ~zmjenično djelovanje 

3 sata voda 2o±2°g - - 50 vlaž~og zraka i vode 
7. dana 2312°0 (20 Cl, 5o:!:5% (65%) 

4 7 dana 23:!:2°0 (20°c), 50:!:5% (65%) 100 - - 100 90 8() 

IT3, B3 5 
7 dana 23:!:2_00 ( 20°0) , 
4 dana voda 2o:!;2°o 

5_0:!:5% (65% ) - 20 - 60 50 40 Uobičajeni van jski kii-

7 dana 23:!:2°0 (20°0), 5o:!:5% (65%) 80% 80% 80% mat ski ·ut j eca j i 

6 4 dana vo?a 2012°0 - - 60 od od od 
7 dana 23- 290 (20°c), 5o:!:5% (65%) Tl Tl Tl. 

7 7 dana 23:!:2_?0 (20°0.)', 5o:!:5% (65% ) 100 - -
8 

7 dana 23:!:2°0 (20°0), 
4 dana voda· 2ot2° O 

50:!:5% (65%) - 20 - Spojevi posrbno i zlo~ 

7 dane 23!2°0 ( 20°0 l, 50:!:5% (65%) 
ženi ven iskim klimet-

r!:4, B4 _
9 

- - - sklm . ut jeca,iime 
6 ·sati vrelo vodg - 40 -

·.'2 sata .voda 20±2 O 

7 dana 23!2°0 (20°0), 50:!:5",6 (65% ) 

I 
o 6 sati vrela voda go 2 seta v~da 2012° C 

7 dana 23i2"C (20°0), 50!5% (65\ll ) 

102 



650 X 150 X 38 (mm), zalijepljene su u ploču di­
menzija 600 X 650 (mm). Vidi sliku 1. Piljenice 
su bile klimatizirane na vlažnost 8 %, 12 %, 14 %, 
16 % i 24 %, a tada su piljenice jednake vlažnosti 
slijepljene u ploču. 

Vodootporno PVA ljepilo, kojim se prema de­
klaraciji proizvođača postiže otpornost T3 (B3) i 
T4 (B4), obostrano je naneseno u količini ~ 80 
g/m2, nakon čega su ploče stegnute u trajanju 
od 2 sata. 

Iz ploča su u određenim vremenskim inter­
valima, nakon tretmana, ispitivani uzorci dimen­
zija i oblika prema slici 2. Uzorci su ispitivani 
na tlačno smicanje pri temperaturi 20 oc i po-

I· 1s 15 

Slika 2. Oblik I dimenzije uzoraka 

maku od 20 mm/min-. Svi uzorci su prije ispiti­
vanja klimatizirani na vlažnost 8-10 %-

Slijepljene ploče bile su izlagane na otvore­
nom prostoru, u smjeru jugo-zapad, pod kutem 
45°. 

Početna čvrstoća mjerena je kod uzoraka vlaž­
nosti 8 %, 7 dana nakon sljepljivanja na 14 uzo­
raka. Cvrstoća svih uzoraka mjerena je nakon 1 
godine i 2 godine izlaganja klimatskim utjeca­
jima na po 7 uzoraka. Rezultati istraživanja pri­
kazani su u tablici III i na slici 3. 

Iz tablice III. i slike 3. vidlj,ivo je da s pove­
ćanjem vlažnosti drva čvrstoća lijepljenja opada. 
Isto tako vidi se da je čvrstoća spojeva nakon 
2 godin~ manja nego nakon 1 godine izlaganja 
vremenskim utjecajima. Nakon 2 godine izlaga­
nja prosječna čvrstoća za 8-14 % vlažnosti je 
oko 80 daN/cm2, što odgovara minimalnoj čvr­
stoći za T4 (B4). Ova usporedba nije sasvim ko­
krektna (bukovina-smrekovina, tlačno smicanje­
vlačna smicanje). 

Navedene vrijednosti u tablici II odnose se na 
srednju vrijednost, što baš nije najprikladnije, 
jer u slučaju većeg rasipanja jedan dio uzoraka 
ima čvrstoću daleko ispod propisane. Tako pri­
mj.erice, nakon 2 godine izlaganja (slika 3) u po­
dručju vlažnosti 8-14 %, polovica uzoraka ima 
manju čvrstoću od 80 daN/cm2. Za koliko je ma­
nja čvrstoća tih uzoraka, ovisi o obliku distri­
bucije i veličini rasipanja. 

CVRSTOCA I IZGLED U OVISNOSTI O TRAJANJU IZLAGANJA Tablica m 
Cvrstoća kod različite vlašnosti (deN/ cm" l 

R'll 1 2:'~ 14% 16% 24% Početna -čvrstoća 89 , 5 97695 112,5 Lom oo drvu l ~ . - - - -
s 7·_g 

č vrstoća nakon l 105,0 1 20„ 0 136,5 98 ,5_ 111,c 119·,o 88 , 2 105 , 5 1 26,0 85 ,7 90;0 121,4 28, 5 34,3 godine 43 ,0 Lom oo drvu 100% 3())1 8())1 45i 3% 
s 12 7 7 8 13 2 13 4 5 9 Izgled Gornja mellklrana sl ·Jub- ma•kir ana dola- mar kir ana ao .Ln- otvoreno s l j ub- Jec.na Sl.JUDnl-nica, ·površ inske gene otvorena gano otv orena „ ca potpuno po-nakon· strana pukotine sl j ubnica, povr- sl ,jubnica , povr- nica i površ in- pustila, ske pukotine a os-

l godine š inslce pukotine š inske pukotine t ale 3 su ,jak, 
otvorene , puko 

tine I ! intaktna slJLtbni- intaktna sl ,iub- inti.ktna sljub- intaktna s l j ub- [llJuon1c a ma,-Donja ca bez povr~ina- nica, sitne po- · nica , povr~ineke nico , povr~in- kir.ana d·o mal o strana . kih pukotina vrš inske pukoti- pukotine ake pukotine otvorena, puko ne tine 
čvrsto6a l)Đkon 2 60,0 80,86 108,0 40,0 78,85 105 , 0 35,0' 82 , 28 114,0 15,0 37,66 60 ,0 godine -Lom no drvu 60% 40); 30~ 15% 

s 15 9 26 5 28,0 19 1 2 -
Izgled Gorn,ja ma~x irana ao 1a- mer1, ir1>no do l e- mer kirnn~ do l e- jeko otvorena strana gone otvorena gĐno ct vor enr. · girio otvorene sl,iubnic v, pu-.Q&kon al j ubnic a , puko- s ljubnicr. , puko- sl _<ubni c o, · puko- kotine -2 godine lt.i no tine tir,e 

tanj a intaktna sl jubni- intaktn'!, sl ,iubni intcktne s l j ub- ma1kiren& do . 
~truo1:1 ca, pukbtine c ~, pukotine niC t:li 1 pukotine dtv qr ena sl,!ub- -

nicl! nukotine 
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Slika 3. Cvrstoča spoja nakon izlaganja atmosterskJ.m utJecaJlma 

Određivanje veličine rasipanja pomoću mm1-
malne i maksimalne vrijednosti jednostavan je, 
ali ne i točan način. Daleko veća točnost procje­
ne rasipanja čvrstoće postiže se standardnom de­
vijacijom, koja je u tablici 3 označena slovom s. 

Kod kontrole čvrstoće slijepljenog spoja ne 

interesiraju nas, u stvari, prosječna čvrstoća i 

maksimalna č~rstoća, nego područje minimalne 

čvrstoće , jer se nastoji da 90 %, 95 % ili 100 % 
slijepljenih elemenata ima zadovoljavajuću čvr­

stoću. Zbog toga se za slijepljene konstrukcije 

koristi tzv. no11mativna čvrstoća. 

Cn = C srednja - (1 -;- 2,25) S, gdje je: 

s - standardna devijacija, 
.I:C 

Csrednja = --, 
n 

Za naš slučaj u granicama vlažnosti 8-14 % 
to iznosi: 

c. 8% 

C0 12 % 

c. 14 % 
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80,86 - (1 -;- 2,25) 15,87 
= 64,99 - 45,16 daN/cm2 

78,85 - (1 -;- 2,25) 26,55 
= 52,30 - 19,12 daN/cm2 

82,28 - (1 -;- 2,25) 28,05 

= 54,23 - 19,17 daN/cm2 

Na temelju ovakvog proračuna, procjen3u3e 
se da će, npr. kod 8 % vlažnosti, oko 85 % svih 
spojeva imati veću čvrstoću od 64,99 daN/cm2, 
odnosno oko 99 0/o svih spojeva imat će veću 

čvrstoću od 45,16 daN/cm2, a samo 50 % spojeva 
imat će veću čvrstoću od 80,86 daNcm2. 

I po tome proračunu vidi se da je nakon 2 
godine izlaganja u vanjskim uvjetima čvrstoća 

vezanja manja od predloženih vrijednosti T3 (B3) 
i T4 (B4) za prosječnu čvrstoću. 

Sada se može postaviti pitanje koje realne 
uvjete prezentiraju simulirana ispitivanja T4 (B4) 
i T3 (B3)? 

Budući da se ovdje radi o lj epilu koje izdrži 
oba navedena uvjeta, moglo bi se grubo procije­
niti da su oba uvjeta identična izlaganju nezašti­
ćenih i nenatkrivenih spojeva u realnim klimat­
skim uvjetima u trajanju nešto dulje od 1 godine. 

Ova ·usporedba nije sasvim korektna, jer su 
navedeni standardi i minimalne čvrstoće vođeni 
na bazi aritmetskih sredina, ali kod laboratorij­

skih ispitivanja ne nastaju tako velika rasipanja 

kao kod prirodnog izlag~nja utjecajima. 

Relativno malena početna čvrstoća (tablica Ili) 

može se obrazložiti nedovoljnom otvrđenošću lje­

pila. Qbjektivno smanjenje čvrstoće spoja nakon 

1 i 2 godine veće je no što je prikazano u tablici 

III i na slici 3 zbog toga što su spojevima kod 

I 
I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 
I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 
I 



izrade uzoraka za ispitivanje otklonjeni površ in­
ski slojevi, gdje je čvrstoća spoja bila minimalna, 
ili povezanos ti više nije bilo, a ispitivan je sre­
dišnji dio gdje je veza koliko toliko bila saču­
vana. 

Ovaj rad preds tavlja početak istraživanja pri­
kladnosti ljepila i metoda nj egova ispitivanja za 
proizvode u građevinarstvu. 

3. ZAKLJUCAK 

I. Spojevi izrađeni pomoću »vodootpornih« 
PVA ljepila nezaštićeni i izloženi ekstrem­
no teškim atmosferskim utjecajima s vre­
menom gube na čvrstoći, ali ni nakon 2 
godine ne dolazi do destrukcije spoja. 

2. Spojevi izrađeni iz drva s većom vlažnošću 
od 14 % manje su postojani prema atmos­
ferskim utjecajima. 

3. Uvje ti ispitivanja T3 (B3) i T4 (B4) za opi­
sana ist raživanja odgovaraju neza ' tićenom 
i nenatkrivenom izlaganj u spojeva atmos­
ferskim utjecajima u trajanju nešto dulje 
od jedne godine. 

4. Potrebna su daljnja istraživanja metoda 
ispitivanja otpornos ti spojeva prema atmos­
ferskim utjecajima. 
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INVESTITORI povjerite svoje probleme stručnjacima 

BIRO ZA LESNO INDUSTRIJU 
61000 Ljubljana, Koblarjeva 3 telefon 314022 

Specijalizirana projektantska orga­

nizacija za drvnu industriju nu­
di kompletan projektni inženjering 

sa slijedećim specijaliziranim odje­
lima: 

Tehnološki odjel 

Odjel za nisku gradnju 

Odjel za visoku gradnju 

Posebna skupina arhitekata 

Odjel za energetiku I instalacije 

Odjel za programiranje 

Izrađujemo također nove proizvod­

ne programe, zajedno s tehnologi­

jom i istraživanjem tržišta. 

Naši stručnjaci su Vam uvijek ni 
ras"olaganju. 
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MOJSUE VUCEUIC* UDK 634.0.832.1 

Maksim!1lni kvantitativni raspored pila dopunske zone 

Sa že tak 

U ovom se radu objaAnjava jedan od teoretskih načina određivanja maksi­
malr,og kvantitativnog rasporeda pila dopunske zone. Ustanovljeno je, teoretski 
gledano, da postoji razlika u postotku kvantilativnog iskorišćenja dopunske zone 
kod primjene naći.na koji se ovim radom predlaže i načina poznatih iz naše 
stručne literature [!]. Predloženi način daje nešto veće rezultate. 

K 1 j u č ne rij e č i : \lrerada trupaca na jarmat i - dopunska zona -
raspored pila - ,iskorišćenJe. 

MAXIMUM YIELD FROM THE SIDE ZONES OF THE SAWLOG 

Su m ma r y** 
The intention of this work was to show one of the theoretical ways of how 

to determine maximum yield when sawing the log side zones. It was found tha:, 
theoretically SP.eaking, there existed difference in percentage of utilization of tog 
side zones while using methods proposed in this work and methods known from 
our technical literature [I]. The proposed methods gave somewhat better results. 

K e y w o r d s: log conversion with the gang saw - utilization of the log 
side zones - setting of sawblades in the gang saw. 

Poprečni presjek trupca, pri preradi u piljenu 
građu, dijeli se na osnovnu i dopunsku zonu. Os­
novna zona je centralni dio trupca iz kojeg se 
dobija piljena građa čija je dužina jednaka du­
žini trupca. Dopunska zona je periferni dio trup­
ca iz kojeg se dobija piljena građa čija je dužina 
kraća od dužine trupca. 

Drvna masa sadržana u dopunskoj zoni iznosi 
i do 20 % od ukupne drvne mase trupca, što za­
visi od dužine, promjera i pada promjera trupca, 
te dimenzija građe koja se pili u osnovnoj zoni. 
Pri preradi trupaca u piljenu građu, iz drvne 
mase smještene u dopunskoj zoni formiraju se 
komadi drva - okorci -, čiji je \cvalitet, zavisno 
od vrste drveta, obično bolji od drva u osnovnoj 
zoni. Radi toga iskorišćenju drvne mase dopun­
ske zone treba pokloniti veću pažnju. Treba na­
glasiti da se danas, s obzirom na utrošak rada 
na preradi dopunske zone u piljenu građu i ko­
ličinu dobijene građe, 'prelazi u većini slučajeva 
na njenu preradu u sječku. No, bez obzira na to, 
problem iskorišćenja dopunske zone u piljenu 
građu treba što bolje osvijetliti. 

Na slikama I. i 2. pokazana su dva tipa oko­
raka iz dopunske zone, trupca teoretske forme, 
tj. pravilnog konusnog oblika. Na slici I. prika­
zan je okorak čija je dužina jednaka dužini trup­
ca, ili kome je rastojanje samo jedne točke (vrha) 
od drugog kraja jednako dužini trupca iz kog je 
dobijen. Maksimalno kvantitativno iskorišćenje 
dopunske zone ustvari je maksimalno iskorišće­
nje okorka jednog ili drugog tipa. To će biti onda 
kada se iz njih izradi po jedna ili više piljenica 
maksimalnog volumena. Ostvarit će se onda kada 
se u njegov profil (presjek po sredini u pravcu 

• mr Mojslje vu~eljlć, dipl . .Inf. •SlPAD-IRC• OOUR 
, SUMAPROJ!:KT• - lnstltul u lslratlvanje, razvoj I pro­
jektovanje, Sarajevo. 

dužine) upiše pravokutnik maksii1:alne površine 
[lit. I] . Ta površina, za okorak prikazan na slici 
2. prema slici 3, bit će : 

F = b (L - c), 

Ab je 

Y = a. X, 

gdje je a-konstanta, onda će pri x 
y = b =a· c, 

odnos110 

C biti 

F = a · c (L - c) a · c · L - ac2. 

SHka 1. S~lca teoretsl:og obEka 01.t.orka dullne Jednake du­
ilnl trupca. 

Sl!lta 2. Skica teorotskor oblika o!,orka dulloe maoje Ili 
jednako dullnl trupca. 
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SU-ka 3. Skica uzdu!noc profila okorka sa slike 2. 

Da bi se dobio maksimum, traži se prvi izvod 
po »c«, izjednačuje s nulom (O) i rješava po »c«, 
pa je · 

F('c) a·L-2a · ·c, 

F ('c) O, 

L 
C = 

2 

Slično bi bilo i za okorak prikazan na slici 1, 
L' 

pa bi se na istovjetan način dobilo da je c = 
2 

(slika 4). 

C 
1 

l 
I ~ 

L' 

Slllca 4. Skica uzdu!nog profila oko~ka sa slike 1. 

Istim putem bi se dobilo za okorke dobijene 
L 

iz trupaca paraboloidnog oblika da je c = - , te 
3 

za okorke iz trupaca neiloidne forme da je 

3L 
C --. 

s 
Debljina piljenice iz dopunske zone, uz mini­

malnu širinu »d«, bit će prema .s,lici 5. 

b = 

gdje je 

D1 y' (A + 2 s + 2 b)2 + d2, 

A1 A + 2 s + 2 b = j/ D12 - d2,-

A 0,9 - 0,92 D. 

Na slikama i u formulama simboli imaju ova 
značenja: 

L - c - dužina piljenice koja se izrađuje iz o­
korka (dopunske zone), 
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d 
A 
s 
Do 
b 

- debljina okorkn nn debljem kraju, 
- promjer trupca na kraju pi ljcnic~ koja 

se izrađuje iz okorka, 
- minimalna širina piljenice. 
- širina osnovne zone, 
- širina propiljb, 
- promjer trupca na tanj em kraju, 
- debljima piljenice koja se i zrađuje iz O· 

korka, 
- ležgte piljenice i 
- dužina trupca 

Kod ovog načina određivanja maksimalnog 
kvantitativnog iskorišćenja dopunske zone, dobi­
jene vrijednosti za debljine piljenica veoma ri­
jetko odgovaraju standardnim. Zbog toga se uzi­
maju najbliže standardne vrijednosti. U vezi s 

Slika 5. Skica poprefoog presjeka trupca s potoi!>Jem pl!Je­
nlce u dopunskoj zonJ. 

tim, postavlja se pitanje da li uzete standardne 
vrijednosti za debljine i dalje osiguravaju maksi­
malnu površinu pravokutnika upisanog u profil 
okorka. Nadalje, da li to uopće daje maksimalno 
kvantitativno iskorišć~ dopunske zone, odnos-
no okorka. · 

Imajući prednje u vidu, a uvažavajući činje­
nicu da smo standardima u izboru vrijednosti za 
debljine najviše ograničeni, rješavanju maksimal­
nog kvantitativnog iskorišćenja dopunske zone 
treba prići tako da se usvoj.i, po principima 
maksimalnog kvantitativnog rasporeda pila [lit. 
l], standardna vrijednost za debljine piljenica 
koje će se vaditi iz dopunske zone. Za njih treba, 
putem maksimiziranja volumena, odrediti širine 
i debljine. Valja naglasiti da se i ovdje može po­
staviti pitanje koju dužinu uzeti u obračun, jer 
računska vrijednost također rije tko odgovara 
standardnoj . To se pitanje dalje komplicira uzi­
majući u račun veličinu nadmjere. Međutim, mi 
ćemo se u našem slučaju zadovoljiti usvajanjem 
najbliže standardne vrijednosti za dužinu, pret­
postavlj ajući da bi to moglo biti ispravno rje­
šenje. No to u daljim radovima treba provjeriti 
i eventualno dokaza ti. 



Pri uzimanju standardne vrijednosti za deblji­
ne piljenice treba izvršiti analizu okorka (slika 6). 
Na osnovi približnog odnosa debljine neke pilje­
nice prema debljini prethodne od 1:0,75 [lit. 1], 
treba uzeti standardnu vrijednost. Ako je zadnja 
piljenica u osnovnoj zoni najtanja po standardu 
ili najtanja koja se na određenom pogonu izra­
đuje, onda se njena debljina uzima i za debljinu 
piljenice u dopunskoj zoni. 

Iz slike 6. vidi se da je 

gdje je 

A 
Z = - +S+ b, 

2 

odnosno 

L=--­
p 

Volumen piljenice bit ćt 

V=b·d·l 

ili zamjenom 

V 

odnosno iskazana u povoljnijem obliku za kasni­

je korišćenje 

Da bi se znalo kod kojeg je promjera volu­
men piljenice izračunat prednjim načinom naj­
veći, treba naći prvi izvod volumena po D1 i iz­
jednačiti ga s nulom i naći D,, pa je nakon sre­
đivanja 

V'.:.!!... D,· D1 _ 

2pV11f 1-z2 

Ako se V1 izjednači s nulom i provede rješa­
vanje po Di, dobija se 

D1 012> = 
4 

Zbog prirode stvari uzima se da je 

Radi provjere da li se stvarno radi o maksi­
mumu, treba naći drugi izvod i vidjeti da li je 
on manji od nule, pa je 

D, 

~-o, __L ui.Vr!Jl-z1 -a:;-11'J T 

2 .~ 2 V, ~l -z' 
v • • .!EJ i V'7 ' -z - .P.. - - - - ------

ip 1-f// -11 P 1.!j- i'-11 

Kada se prednji izraz sredi, <lobija se 

v·• boil4[1fl-z2]-o!J-2b {20,, [1~l-z2)-o,1o,-u21J 
2p H1,/.z2] [, V1~f-z2 ] 

A~alizom se može ustanoviti da je gornji izraz 
manJI od nule, što potvrđuje pretpostavku da se 
stvarno radi o maksimumu. 

Da bi se pokazalo postoji li razlika u procen­
tima iskorišćenja pri primjeni navedenih dvaju 

Slllce"IF. Sl<lca PoloiaJa pllJenlce u okorku. 
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Ovisnost impregnacije drva četinjača o njihovoj anatomskoj građi 

Sa že t ak 
U članku je opisana anatomska građa drva četinjača i s tim u vezi utjecaj 

takve građe na mogućnost napajanja drva konzerviraJućim tekućinama. 
Uočava se da glavnu ulogu pri tom imaju otvori na membranama stanic_a! 

koji se zovu jažice, a ove se pn određenoj vlažnosti drva četinjača potpuno 1h 
djelomično zatvaraju. 

D-0 zatvaranja jažica dolazi pri zasićenosti žice drw•a čet injača, a kod smreke 
i jele do potpunog zatvaranja, pa se zbog toga te vrste u suhom stanju teško 
napajaju otopilJJllD11 konzervansa, bez obzira na jznos i trajanje pritiska. 

K l •j u č ne rije č i : traheide - parenhimsike stanice - jažice - napaja­
nje drva četinjača otopinama konzervansa - zatvaranje jažica zbog 
sušenja drva četinjača. 

DEPENDENCE OF IMPREGNATION OF CONIFEROUS WOOD 
ON ITS ANATOMIC STRUCTURE 

Sum ma r y•• 

This article deals with the anatomic structure of coniferous wood, and as 
a consequence of the influence of such wood on a possibility of distributing the 
preservative solutions into the wood. . . 

It is noticed that the wall cell apertures, called p1ts, play the leadmg role 
here, for they on a certain humidity of coniferous wood completely or partly 
aspirate. 

Asfirated pits originale ,by saturation of grain of coniferous wood, and the 
pits o spruce and fir become completely aspirated, making it qui te difficult 
to convey preservative solutions in these species when in dry stale, regardless to 
the amount and duration of pressure. 

K e y w o r d s : tracheid - parenchyma cells - pits - distribution of 
preser-vative solutions in the coniferous wood - aspiration' of ,pits 
because of coni.ferous wood drying. 

Zajedno s razvojem elektrifikacije i PTT mre­
ža u našoj zemlji raste i potreba za prijenosnim 
sredstvima električnih i PTT mreža. Za prijenos 
električnih i PTT vodova upotrebljavaju se razni 
materijali, i to drvo, željezo, beton, a u najno­
vije doba plastične mase kao stupovi raznog ob­
lika i dimenzija. Kod električnih vodova visokog 
napona najčešće se primjenjuju stupovi od želje­
za i betona, dok se za niskonaponske mreže i 
PTT vodove i u vojne svrhe koriste samo drveni 
stupovi. Drveni stupovi mogu biti od hrastovine, 
akacije, kestena, bora, smreke, jele ili ariša. Po­
znato je da qrvo, uz mnoga svoja pozitivna i do­
bra svojstva za navedenu svrhu, ima također i 
negativnih, a jedno od tih je malena otpornost 
na razne vanjske utjecaje, naročito one biotič­
kog karaktera. Drvo u vodovima izložene je utje­
caju atmosferilija i brzo propada već nakon ne­
koliko godina djelovanjem gljiva razarača drva. 
Pri tome njegova mehanička svojstva toliko osla­
be da praktički nemaju gotovo nikakvu nosivost. 
Djelovanje gljiva uzročnika truljenja nije jedna­
ko na cijeloj dužini stupova. To djelovanje naj­
više je izražena kod stupova na granici zemlja-

-zrak (gdje su povoljni uvjeti vlažnosti) i na vrhu. 
Kroz pukotine na vrhu prodire vlaga u unutarnje 
dijelove, a time i uzročnici truleži koji izazivaju 
truljenje stupa, a ovo se obično izvana ne vidi. 

Da bi se postigla što veća trajnost drvenih stu­
pova, oni se impregniraju, tj. zaštićuju toksičnim 
sredstvima za glj-ive razarače drva. Kod nas se 
u tu svrhu primjenjuje smjesa soli bakra, bora 
i kroma pod imenom WOLMANIT CB, u obliku 
vodenih otopina određene koncentracije. Stupovi 
lišćara obično se ne impregniraju, jer neki od 
njih, kao kestenovi i bagremovi, sadrže prirodnu 
zaštitu i odlikuju se dugom trajnošću. Hrastom 
se sad koristi samo u neznatnoj količini. Kako 
stupova lišćara nema u dovoljnoj, 'količini, primje­
njuju se stupovi bora, smreke, jele i ariša. Naj­
bolja svojstva obzirom na impregnaciju posjeduje 
bor. No, bora ima tako malo da je praktički sko­
ro sasvim isključen iz upotrebe. Danas se za 
elektro-vodove koristi uglavnom stupovima od 
smreke i jele. Razumljivo je da se ti stupovi mo­
raju impregnirati da se zaštite od truljenja. No, 
unatoč toga, trajnost im je malena - u prosjeku 
8-9 godina, prema podacima Elektro-Dalmacije 
i Elektre - Zagreb. Sva tri korisnika troše oko 
400.000 kom stupova raznih dimenzija godišnje, 
uz stalnu tendenciju porasta. Drugdje u svijetu 
impregnaciji stupova poklanja se veoma velika 

• dr prof. Slavko Kovačević, 
Magđa H'.evnJak, 
Institut z.J drvo, Zagreb 

"Prijevod, na engleski: prof. Anica MIJatovlć 
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vlaženjem drva torus više ne može odvojiti od 
porusa. Zbog toga je prolaz vode onemogućen iz 
jedne stanice u drugu. Jažice s lećastim zadeb• 
ljanjima - torusima - stvaraju se samo u tra• 
heidama četinjača. Ovaj proces se odvija uglav­
nom u ranom drvu, dok 'jedan dio jažica u kas• 
nom drvu ostaje otvoren, jer su jažice traheida 
ranog drva većeg promjera od jažica traheida 
kasnog drva. Zbog toga je i fleksibi1nost membra• 
na takvih jažica veća od fleksibilnosti membrana 
jažica traheida kasnog drva. 

U drvu četinjača nalaze se slijedeće stanice: 
1. T r a h e i d e ran o g d rva kao duge sta­

nice tankih membrana s većim šupljinama i ve­
cim brojem krupnih ograđenih jažica. One se u• 
glavnom brinu za transport vode u ranom drvu. 

2. T r a h e i d e k a s n o g d r v a, kao duge 
vlaknaste stanice s debelim membranama, užim 
šuplj.inama i manjim brojem sitnijih ograđenih 
jažica, odgovorne su za čvrstoću drva. 

Drvo četinjača sastoji se 90-95% od aksial• 
nih traheida. One su međusobno povezane preko 
tzv. ograđenih jažica. Duljina im je od 2-7 mm, 
a promjer od 15-80 mikro-metara. Aksialne tra­
heide provode tekućine uglavnom longitudinalno. 

3. Pare n h i m s k e stanice su dugačke, a s 
tankim stijenkama i jednostavnim jažicama. 

One služe kao spremište hranjivih tvari. Na• 
Jaze se u tzv. drvnim tracima. Odgovorne su za 
transport vode i hranjivih tvari od kore prema 
drvu i obrnuto (slika 4., 5. i 6.) . 

Prema tome, za provođenje tekućina u radial• 
nom smjeru brinu se tzv. drvni traci, koji sudje• 
!uju u građi drva sa 3,4-11,7 O/o. Zbog toga je 
provođenje tekućina u radialnom smjeru znatno 
slabije od onoga u longitudinalnom. 

Osim spomenutih stanica, kod nekih rodova 
četinjača u sastav drvnih trakova, osim paren• 
himskih stanica, dolaze i traheide trakova. Tra• 
heide trakova slične su stanicama parenhima, 
mrtve su, te kao takve posjeduju ograđene ja• 
žice. Traheide trakova bolje provode vodu i te• 
kućine od parenhimskih stanica. 

Parenhimske 
stanice 

2.J. 

~(· 

0 

0 

Sl. 5. 

1.J.=prvi god 
2.J.=drug/ god 
M =drvni traci 

Fr =rano drva 
Sp = kasno drvo 
Tr = trah•ld• 

':/t Ho=og'lađene jažict 
M =drvni traci 

Sl. 6 

Međutim, kako stablo stari, javljaju se raz­
ličite pojave, jer se kod unutarnjih godova mi• 
jenja trajnost, boja kao i vlažnost u odnosu na 
vanjske. Svjetliji vanjski dio zove se bjeljika, a 
unutarnji tamniji zove se srž. Bjeljika se uglav• 
nom brine za transport hranjivih tvari i vode, 
dok srž služi sartjo za melianičku funkciju u ko­
joj se gomilaju razne tvari, koje su karakteristič• 
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čice može se tekućina usisati pomoću kapilarnih 
sjla. Ukoliko su ove kapilarne sile zasićene teku­
ćinom, prekine se daljnje usisavanje vode. Da bi 
se upijanje tekućine nastavilo, potrebno je drvo 
podvrgnuti djelovanju vakuuma i pritisaka. 

Voda se nalazi u drvu u prazrunama ili u 
membrana.ma stanica. Ako se otopina soli nanese 
na drvo ili se drvo uroni u otopinu, tada počinje 
proces difuzije,tj . putovanje molekula soli u vo­
du koja se nalazi u drvu. Proces difuzije teče 
vrlo polagano, tako da rasprostiranje soli u drvu 
traje dulje vremena. Cim je manja vlažnost drva, 
tim je taj proces slabiji, a kod 13 O/o sadržaja vla­
ge sasvim prestaje. Prema tome, kapilarne sile 
i difuzni proces su odlučujući faktori kod raspo­
djele soli u drvu. Prilikom impregnacije uljima, 
primanje i raspodjela se događa· isključivo dj.elo­
vanjem kapilarnih sila. Difuzija ne dolazi u obzir 
zbog odbojnosti ulja prema vodi, i obratno. Zato 
je za ulja karakteristično da se ona nalaze u 
vanjskim slojevima, a soli mogu i dublje prodi­
rati. Ako se tekućina nanese na čeone površine, 
ona prodire u unutrašnjost, zbog toga jer su tra-

. heide dugačke, i prodiranje je naročito dobro 
uzduž vlakana. Ovo je važno za zaštitu trupaca, 
jer tekućina, više puta nanesena na čelo, dosta 
prodire u unutrašnjost. O ovoi pojavi treba vo- . 
diti računa ako se želi postići veća prodornost, 
odnosno napajanje primjenom izvrtaka (perfori­
ranja). U jednom izvrtku tekućina se ne širi na 
sve strane, već je njeno širenje mnogo veće uzduž 
vlakana nego poprijeko, te kod primjene toga 
principa treba voditi o tome računa. 

Ako se zaštitno sredstvo nanese na plašteve 
drva, prodiranje je vrlo otežano, jer bi se teku­
ćina morala probijati preko membrana stanica. 
Najvažnija mjesta ili otvori kroz koja tekućina 
postrance može prodrijeti u drvo su drvni traci, 
kroz koje se vrši transport vode i tvari u radi­
jalnom smjeru u živom stablu. Kroz drvne tra­
kove koji su u doticaju s traheidama moguće je 
da tekućina kroz jažice prodre u susjedne tra­
heide. Iz drvnih traka može tada zaštitna teku­
ćina prolaziti postrance u susjedne traheide kroz 
njihove jažice. 

Već je istaknuto da jažice imaju veliku važ­
nost kod impregnacije četinjača. Vlakna ranog 
drva služe za provođenje tekućina, a ona kasnog 
su više mehaničkog značenja, jer nose deblo i 
krošnju i imaju zadebljale zidove stanica s ma­
lenim brojem jažica. Prilikom sušenja jažice ra­
nog drva se skoro potpuno zatvaraju, a one kas­
nog ostaju djelomično otvorene. Iz toga izlazi 
da se kasno drvo bolje i dublje može napajati 
otopinom zaštitnih sredstava, ne samo zbog us­
kih prolaza u vlaknima, što uzrokuje veće kapi­
larne sile, već i zbog toga što je veći dio jažice 
otvoren i prolazan. Kada zaštitna tekućina pro­
dre u unutrašnjost stanica, tada ona napaja i zi­
dove s tanica zbog jakih kapilarnih sila. Uljna 
sredstva ne prodiru uopće ili vrlo malo u zidove 
stanica, i to zbog toga što su kapilare u zidovima 
stanica jednoliko nakvašene tankim slojem vode, 
koji otežava prodor ulja. Prodiranje zaštitnog 
sredstva u drvo zavisi od njegovih svojstava, a 

ta su: viskozitet, moć kvašenja, površinska na­
petost, veličina molekula, koncen tracija, kao i 
to da li se otopina konzervansa miješa s vodom 
ili ne. Pravilo je da se bjeljika uvijek lakše na­
tapa od srži, jer se kod osržavanja sve jažice 
čvrsto zatvaraj.u, a zidovi stanica kao i same sta­
nice napajaju se smolama i drugim tvarima. Radi 
toga se sržni dio kod bora i ariša vrlo teško na­
paja. Kod bora i kod ariša zaštitno sredst'llo p ro­
dire vrlo lako u bljeljiku, dok kod smreke i jele 
prodire vrlo teško. Razlog tome treba tražiti u 
pojavi što se u doticajnim mjestima stanica drv-

.. nih traka i traheida kod bora nalaze velike i jed­
nostavne jažice, dok se kod smreke i jele na od­
govaraj,ućim mjestima nalaze vrlo sitne jažice. 

Iz navedenih podataka o anatomiji drva četi­
njača jasno je zbog čega se neke vrste četinjača 
lakše a neke teže impregniraju. U impregnacio­
noj. tehnici od bitne je važnos ti mogućnost im­
pregnacije smrekovih i jelovih stupova vodenim 
otopinama soli. Prilikom sušenja dolazi do a­
natomskih promjena, i kod točke zasićenj a žice, 
jažice kod smreke i jele skoro su sasvim zatvo­
rene. Zbog toga se preporuča da vlažnost spome­
nutih vrsta drva u momentu impregnacije bude 
oko 32 %, a Nijemci čak propisuju 35 O/o. Kod 
te vlažnosti, još je dobar dio jažica otvoren i 
mogućnost prodiranja tekućine veća. Pretpostav­
lja se da, uz te uvjete, impregnaciona zona nije 
veća od 1 cm, ukoliko se držimo propisa o dulji­
ni i iznosu valmuma, kao i visini i duljini traja­
nja pritiska. Kod nas, naročito u ljetnim mjese­
cima, impregniraju se najčešće smrekovi i jelovi 
stupovi zračno prosušeni s vlagom ispod 25 O/o. 
Kod takvih stupova postiže se nekakav efekat sa­
mo u slučaju ako drvo sadrži puno uzdužnih pu­
kotina. Po običnom postupku punog napajanja; 
iako se držimo svih naprijed navedenih uvjeta, 
stupovi neće biti zadovoljavajuće i dugoročno za­
štićeni, jer je zaštitna zona veoma uska. Zato, 
da bi se postigla veća zaš tita i prodiranje zaštit­
nih sredstava na ugroženim mjestima zemlja-zrak, 
neophodno 'je potrebno stupove na tim mjestima 
i na određeni način perforirati - bušiti, kako bi 
se postigla veća prodornost, a time i veća traj­
nost stupova. Duljina perforacione zone treba iz­
nositi najmanje 90 cm, a sada se uvodi postupak 
gdje je ta zona dva puta dulja. Ako bi se tome 
dodala još i naknadna zaštita koja se odnosi na 
zaštitu vrhova, oštećenih mjesta i primjenu ban­
daža, moglo bi se govoriti o trajnosti stupova 
od 20-25 godina. 

LITERATURA 

( ! ] HORVAT, J., KRPAN. J. : Drvnolndustrljsk! priručnik, 
Tehničlra knjiga, Zagreb, 1967. 

(2] MAHLKE-TROSCHEL, LIESE, J. : Handbuch der Ho!z­
konservterung, Sp rlnger Verlag, Berlin 1950. 

(l] PETRIC, B. : Utjecaj s t rukture na permeab llnost četi­
njača. šumarski Ust , 95 (1971) . br. S-o. 

(4] PETRIC, B.: Građa drva I njeno ~načenJe kod sušenja 
I predsušenJa drva. Bilten, Sumarsk! fakultet, a Zgreb, 
ZID!, 3 (1973), br . 3-4. 

Rec e n ze nt : 

prof. dr BoiUdar Petrlć, dipl. lng. 

115 







Očekuje se da će u 1979. g. doći do umerene sto­
pe rasta potrošnje i građe ( + 2,3 O/o) i ploča ( + 2,2 %). 
Ova ocena, koju je dao Komitet za drvo oktobra 
1978. g. učinjena Je pre odluke vlade SAD o nizu 
mera koje će se preduzeti u cilju smanjenja infla­
cije (1. novembra 1978). Te mere će, svakako, ako 
im efekat bude uspešan, imati uticaja na smanjenje 
potrošnje drvnih proizvoda ne samo u SAD nego i 
u Evropi. 

Tab. I 
Približna potrošnja proizvoda drvne industrije 

(bez SSSR-a) 
(miliona m') 

Proizvod S tv a r no Ocena ----- ----
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Piljena građa 
- četinara 
- lišćara 

Ploče 

101,0 95,4 86,6 92,8 93,3 93,6 95,8 
78,9 75,1 68,1 72,2 72,7 72,1 73,6 
22,1 20,4 18,5 20,6 20,6 21,5 22,2 
30,6 29,7 28,4 31,7 31,8 33,0 33,8 

- furnirske 
ploče 

- iverice 
- vlaknatice 

6,1 s.o 4,6 5,4 5,1 5,3 s.s 
19,7 20,0 19,4 21,7 22,3 23,2 23,8 
4,7 4,7 4,4 4,6 4,4 4,5 4,5 

Tab. 2 
Izvoz i uvoz (bez SSSR-a) 

Proizvod 
Uvoz 

1977 1978 1979 

Piljena građa 
četinara 25,22 25,51 25,31 

Piljena građa 
lišćara 5,57 5,43 5,60 
- iz umere-

ne zone 2,78 2,74 2,81 
- iz trop-

ske zone 2,79 2,69 2,79 
Trupci lišćara 9,22 8,10 8,24 

- iz umere-
ne zone 2,61 2,82 2,82 

- iz trop-
ske zone 6,41 5,28 5,42 

Furnirske i 
stolarske 
ploče 2,62 3,-00 3,06 

Iverice 4,28 4,62 4,47 
Vlaknatice 1,21 1,25 1,27 
Celu:Jozno drvo, 
uključivo ot-
paci i iverje 18,28 14,82 15,85 

Izvoz 
1977 1978 1979 

27,21 28,10 28,22 

3,43 3,26 3,13 

3,24 3,06 2,94 

0,19 0,20 0,19 
2,30 2,12 2,04 

2,24 2,06 1,99 

0,05 0,06 0,Qj 

1,22 1,36 1,35 
4,18 4,44 4,44 
1,21 1,24 1,32 

17,93 16,06 15,99 

Izvor: Materijali sa XXXVI zasedanja Komiteta 
za drvo. 

3.1. Piljena građa četinara 
Pr,ema preliminarnim _podacima, evropska_ pro,iz­

vodn1a pilJene građe četmara, bez SSSR-a, 1znos1la 
je 67 miliona m•, što je rza svega oko 200.000 m• više 
nego u 1977, g. Osetnije je pala proizvodnja u SR 
Nemačkoj, ali je gotovo za toli·ko porasla u šved­
skoj. 

Evropska trgovina piljenom građom četinara, koja 
je imala slab pad u 1977. g. nosle jakog oporavka 
u 1976. g., umereno se oporavila u 1978. g. Prema 
nepotpunim podacima, uvoz iznosi oko 25,51 miliona 
m•, što je samo nešto više nego u 1977. g., a izvoz 
(uključivo i izvoz iz SSSR-a) 28,10 miliona m•. To 
je gotovo za 1 milion m• više nego prethodne godine. 
Porast· izvoza je posledica uglavnom porasta izvoza 
iz švedske i Finske. Izvoz iz Austrije je dostigao 
nivo samo nešto niži nego u 1977. g. Izvoz u zemlje 
van regiona, specijalno u severnu Afri-ku i Srednji 
istok, bio je vrlo uspešan. 
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Stailnacija evropskog uvoza i u 1977. g. i 1978. g. 
najvećim delom je uzrokovana slabom građevin ·kom 
aktivnosti u većini zemalja Evrope. Uvoznici, koj i 
su nagomilali zalihe još u 1976. g., kupova li su vrlu 
oprezno u 1978. kao i u 1977. g. To je dovelo do 
pada cena, naročito u ranim mesecima 1978. g., •kadu 
su se u Evropi stabilizovale na nivou za 20 "/o nižem 
nego prethodne godine. U ranu jesen cene su počele 
da se oporavljaju, najpre u švedskoj i Finskoj . tako 
da. su do •kraja godine bile za oko 5 % više ocl ccnn 
u proleće. 

Osnovni faktor koji je doprinio ovakvom razvoju 
je smanjenje zaliha 1 kod izvoznika i ,koci uvoznika 
u kasnu jesen. Zalihe su sišle na nizak nivo i zbog 
smanjenja proizvodnje u nekim zemljama i zbog 
povećanog izvoza van regionn. Do mnnjcn_in proiz­
vodn je u Skandinavij i i Austriji došlo je i zbog po­
teškoća u snabdevanju t rupcima. Posednici šume su 
smanj ili proizvodnju jer su bili nezadovoljni niski m 
cenama trupaca koje nisu bile u skladu s naraslim 
troškovima proizvodnje. 

U SAD je tržište drvnih proizvoda bilo različito 
od onoga u Evropi. Visoka građevinska aktivnost na­
stavila se i u 1978. g. kada je započeta gradnja 2 
miliona stanova. Pošto domaća proizvodnja nije mo­
gla da drn koralk s porastom rpo~rošnje , uvoz iz 
Kanade dostigao je rekordan nivo. Cene su fl uktui­
rale u toku godine, al i su imale neprestanu tenden­
cu rasta. Rasle su i izvozne cene iz ovoga regiona, 
ali su cene i dalje ostale konkurentne zbog pada 
vrednosti dolara. 

Komitet za drvo je ocenio da će potrošnja u 1979. 
g. biti veća za 1,5 miliona m3 nego u 1978. g., dobrim 
delom zbog očekivanog porasta potrošnje u Fran­
cuskoj, Italiji i švedskoj. Potrošnja piljene građe 
četinara u prvom redu zavisi od stambene izgradnje. 
Samo nekoliko zemalja očekuje živi ju aktivnost u 
1979. g. Visoke kamatne s tope su efikasan limitira­
j ući faktor. 

U SAD se očeku ie pad potrošnje građe za 5 % 
zbog slabljenja stambene izgradnje. 

Evropska proizvodnja treba da poraste za oko 
0,9 milio.na m•. Proizvddnja od 67,9 miliona m•, koja 
se očekuje u 1979. g., biće za oko 3 m:U•iona m' veća 
od •rekoronog ni~a dostignutog u 1973. g. 

Očekuje se da će uvoz biti manji za I ~'/o nego 
u 1978. g. 

Kanada i SAD će imati manji uvoz ali veći izvoz. 
Upravo neto-izvoz iz ove dve zemlie t reba da dostig­
ne 10,6 miliona m•, prema 7,3 miliona m• u 1978. g. 
Izvoz u Evropu će porasti samo marginalna. 

Izvoz iz 'SSSR-a, p rema očekivanju, dostići će 8,2 
miliona m•, što je za 2 1/2 % više nego u 1978. g. 

Stanje na tržištu u prva dva meseca 1979. g. na­
vodi na zaključak da će evropski i izvoz i uvoz biti 
veći od očekivanog. Sovjetske ponude Velikoj Bri­
tapij i, SR Nemačkoj, Holandiji, Belgiji i Italiji do­
bro su prihvaćene od strane uvoznika, i pored toga 
što su cene, zavisno od sortimenta i tržišta povišene 
i do 20"/o. ' 

Cene su još uvek niže od cena dostignutih 1977. g. 
U ponudi u Holandiji naznačene se ove cene u 

Hfl. za m• CIF. 

Jela/Smrča 
u/s 1979. 1978. 1977. 

Planke 75 X 175 m/m 337 315 385 
Daske 22-44m/m 370 330 385 
IV klasa 315 270 340 
V ,klasa 255 230 280 

Cene koje je postavio SSSR u Italij i (FOB Novo­
rosijsk), npr. za građu I/IV ki., -povišene su sa 119 
na 143, V •klase sa 109 na 134, široka građa u/s sa 
131 na 151 , l'V ki. sa 116 na 136, a V klasa sa 105 
na 125 dolara. 







H.5. Celulozno drvo 

. U 1977. g. i prvoj polovini 1978. g. t r:žište celuloze 
b ilo je depresirano zbog pada potrošnJe papira. Po­
red 1011a, s topa rasta proizvodnje iverica \ ploča 
vlakna tica bila je usporena. Ovo je navelo I proiz­
vođače i potrošače celuloznog drva da prvenstyeno 
smanjuju svo je zalihe. Sredinom 1978. g. skan~u:iav: 
ski proizvođači su smanjili svo je zal ihe, zahva!JUJ U~1 
dobrim delom p,m dajom ,va,n Evrope, na mvou pn­
bližno normalnom. U toku jeseni cene celuloze po­
čele su da ras tu. 

U ovim uslovima potrošnja celuloznog d rva po­
kazivala je znakove oporavka u II ,polugođu. l}kup­
na potrošnja u Evropi u 1978. g., p rema _ocem Ko­
miteta za drvo, u oktobru treba da se krece oko I ~7 
mHiona m3 , prema 146 miliona m• u 1977. g. To Je 
do sada najveća potrošnja celuloznog drva u :e,vrop1. 
Deo od ovoga nije u stvari potrošen nego 1e u po­
trebljen za obnovu zaliha. Potrošnja celuloz1wg drva 
lišćara u 1978. !(. porasla je za oko 2 O/o , četmarskog 
za oko 8 O/o, a otpadaka za oko 4 O/o. Najviše je po­
rasla potrošn ja u švedskoj i Finskoj, kao posledica 
oporavka u indus tr iji celuloze i papira. U ove d ve 
zemlje potrošnja u 1977. g. b ila ie niža od potrošnje 
prethodne godine. Potrošn ja u SR Nemačkoj i Fran­
cuskoj j e neznatno porasla. 

U Evropi sve zemlje nastoje da š to veći b roj po­
treba pokri ju domaćom proizvodnjom. Zbog toga, 
prema oceni, uvoz u 1978. g. iznosi oko 14,8 miliona 
m •, š to je za 19b/o više [lego 1977. g., a izvoz se pro­
cen juje na 9,7 miliona m3 , što je za 15 O/o manje 
nego 1977. g. Neto uvoz iznosi svega 31'/o od ukupne 
potrošnje. 

U vreme deoresiranih cena proizvodnja celuloznog 
drva u Evropi bila je vrlo neekonomična i zbog toga 
je padala. 

Suprotno od Evrope, u Severnoj Americi p roiz­
vodnj a celuloze i papira odvijala se na visokom ni­
vou kroz celu godinu. Zbog toga je potrošnja celu-

lozno~ drveta dostigla 180 miliona rn•, š to ie za oko 
4 O/o više nego u 1977. g . 

Očekuje se da će potrošnja celulozoog drva u 
Evropi iznositi oko 165 miliona m• u 1979. g„ što 
je za 7,5 rniliona m' više nego 1978. g. Samo š ved­
ska i Finska očekuju porast potrošnje od oko 2,6 
miliona m•, Francuska 1.3 m iliona , Rumuni ia I mi­
lion i Austrija 0,6 miliona m'. SAD očeku_ju poveća­
nje potrošnje od 3,4 miliona m•. 

Poras t potrošnje izazvaće porast međunarodne 
trgovine. Ocenjuje se da će uvoz porasti za 7 °/0 i 
dostići oko 15,8 miliona m'. Veći uvoz očekuje 
Austrija (230.000 m •), SR Nemačka (200.000 m3) i Nor­
veška (500.000 m3) . Izvoz se neće mnogo menja t i i 
kretaće se oko 9,6 miliona m•. SSSR ne očeku je pro­
mene u izvozu (6,4 mil iona m3) , dok SAD očekuju 
povećanje izvoza za 400.000 m' (uglavnom kao iverje). 

Iz navedenih podataka može se zakl jučiti da u 
1979. g. potražnja celuloznog drva može podmi r iti 
ponudu, zbog toga š to proizvođači nisu spremni da 
povećaju proizvodnju uz današnje cene. To će se 
usudi ti tek u jesen a·ko cene porastu. Početkom go­
dine one su se blago povis ite na više sam o u nekim 
zemljama. U Skandinavi ji, koja ie naj veći p roizvo­
đač celuloznog drva, one su ostale nepromenjene. 
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Važnije egzote u drvnoj industriji 
(Na stav a k) 

NAGA 

Nazivi 

Nag a je ime drveta u zapadnom dijelu Ka­
meruna, a obuhvaća botanički: Brachystegia cy­
nometroides Harms, B. eurycoma Harms, B. Jeo­
nensis Hutch. i Burtt Dary, B. nigerica Hoyle i 
A. P. D. Jones, sve iz porodice: C a e s a Ip ini a­
c e a e. 

Nalazišta 

Naga je drvo raširena po ekvatorijalnom di­
jelu Zapadne Afrrke, a naročito u Kamerunu. 

Stablo 

Stabla nag a drveta su vrlo velika, s jakim 
žilištem. Imaju prilično debelu likastu koru. Daju 
relativno kratke odreske čiste deblovine od 10 
do 15 m duljine, srednjih promjera 8()....:..120 cm. 

Drvo 

Grubo porozoo · drw ·s 6-15 cm širokom bi­
jeli, intenzivno· svj.etlosmeđe boje., Srževina · je 
žuto-smeđa ili crvenkasta bakrenog sj.aja, kadšto 
s prugama. Strukture je prilično grube. 

VoLumna masa pri 12 % vlage kreće se od 
600 do 750 kg/ms. 

Suš e nje 

Suši se lako i brzo bez pukotina i krivlj enja. 

Trajnost 

Zbog srednje trajnosti, preporučuje se što 
brži prorez trupaca. Piljena građa iz bjelike dade 
se lako impregnirati, što je potrebno radi zaštite 
od kukaca drvoždera. Građa iz srževine otporna 
je na ove insekte. 

Mehanička svojstva 

Kao srednje tvrdo i srednje teško drvo ima 
prilično dobra mehanička svojstva, pa je elastič­
no, savitljiva i čvrsto na udarac, cjepljivosti je 
srednje. 

Ob_radljivost 

Bez naročitih poteškoća obrađuje si: s_, alati­
ma, a da se oštrice ne zatupljuju brzo. Cavle i 
vijke drži dobro i Jako se zabijaju, odnosno uvi­
jaju. Drvo se dobro lijepi, premazuje i lakira. 
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Upotreba 

Koristi se za furnire, unutrašnju izgradnju, 
konstrukcije, pokućstvo, a posebno se rado izra­
đuju stepenice zbog lijepog izgleda i boje drva. 

Proiz vod i 

Naga drvo se tek u novije vrijeme proširuje 
qa tržištu, jer je do sada bilo manje poznato. 

ANGICO RAJADO 

Nazivi 

A n g i c o raj a do botanički je definirano 
kao Pithecolobium incuriale Bth. iz porodice: Le-. 
guminosae. Rod Pithecolobium obuhvaća više od 
180 vrsti grmlja i drveća raširenih po svim trop­
skim i subtropskim područjima svijeta. 

Ostala imena su mu: bois serpent, bois zebra, 
cassie (Franc. Gijana), pashaco, ingarana, ange­
lim rajaho (Amazona i Brazilija), Surinam-sna­
kewood, zebrawood itd. 

Nalazi š t a 

U Brazilij i drugim tropskim subtropskim 
područjima . · 

Stablo 

Rijetko se nađe čisto deblo od grana, dužine 
18-24 m, a promjeri se kreću od 45-60 cm. 
Ima jako žilište. 

Drvo 

Srževina je blijedo smeđa s nepravilnim crnim 
ili purpurnim linijama, koje su vrlo uočljive i 
karakteristične. Bjelika je svjetlije obojena no 
nije jasno određena. 

· Vrlo je · tvrdo ( teško drvo, volumne mase oko 
980 kg/mS kod 15 % vlažnosti. 

Obradljivost 

Kak-0 je drvo rijetko pravne žice, a i zbog 
svoje čvrstoće i žilavosti, te~ko se obrađuje. Li­
jepiti se mora ·s pa,_žnjom, no brusi se i polira 

· dobro. 
.• 

' u p o t r ·e \:!i-a --~ • 
Gradi se namještaj i izrađuju intarzije, a služi 

i u tokarenju. 
F. S. 



IZ PROIZVODNJE 

MARTIN JAZBEC* 

NOVOSTI U TRANSPORTU LAKOVA, BOJA, OTAPALA 
I RAZRJEĐIVACA U INDUSTRIJI NAMJEŠTAJA 

Već duže vri1eme svjedoci smo sve intenzivnije industrijske pro­
izvodnje namještaja u našoj zemlji. Grade se novi kapaciteti za veliko­
serijsku proizvodnju, uskog asortimana proizvoda, s visokom produk­
tivnošću i intem:itetorn proizvodnje. Težnja n~ih <Proizvođača je što 
više sniziti troškove proizvodnje uz povećanje i ujednačenost kvalitete · 
proizvoda, što doprinosi većoj konkurentnosti na inozemnim i do­
maćim trlištima. Intenzivna industr.ijska proizvodnja zahtijeva perma­
nentnu snabdjevenost sirovinama, jednoliku kvalitetu sirovina i njihovo 
racionalna korišćenje. U ovom pr,ikazu pokušat ćemo predložiti neke 
postupke koji zadovoljavaju ranije iznesene pretpostavke u dijelu po­
vršinske obrade namještaja. 

Današnje snabdijevanje bojama i 
lakovima u industriji namještaja 
provodi se gotovo isključivo amba­
liranjem tih sredstava u manje a:m­
bala:žne jedinice od 1 kg do 200 kg, 
s tehničkim karakteristikama naj­
pogodnijim za primjenu. Transport 
se obavlja šinskim i cestovnim 
motornim vozilima obično neplani­
rano. Dobavljene boje i lakovi us­
kladišćuju se na razne načine, često 
puta nepropisno, na otvorenim pro­
~torima i sl. 

Pripremanje boja i lakova za na­
nošenje, dakle homogeniziranje, raz­
rjeđivanje i sl., obavlja se također 
često u nepropisrrim uvjetima, s 
obzirom na zahtijevane količine i 
konačne karakteristike, što dakako 
rezultira umanjenom kvalitetom go-

tovog obrađenog namještaja, rekla­
macijama na kvalitetu i sl., dakle 
nepotrebnim troškovima. 

Tako se, na primjer, u zimskom 
razdoblju bezbojni lakovi često dr­
že na otvorenom i prilikom razrje­
đivanja na radni wskozitet. Zbog 
niske temperaturi:! laka često se 
stavlja više razrjeđivača nego što je 
potrebno, što rezultira nižom suhom 
tvari u nanešenom filmu laka, cu­
renjem, mjehuranjem i sl. ' 

Racionalizacija, arnbaliranje, tran­
sportno uskladištenje d pripreme 
lakova predstavlja interes za oba 
partnera tj. ,tvornicu lakova i tvorni­
cu namještaja. Prijedlog Kerrrij­
kog kombinata »CHROMOS« za ra­
cionalizaciju na tom području bio 
je prihvaćen u tvomic1 - •MARKO 

• Ing. Martin Jazbec, tehnički direktor PDI »M. Savrićc - Zagreb 

SAVRIC« i pristupilo se zajednič­
kom rješavanju ove problematike. 
Razmatrajući raspoložive moguć­

nosti u ambaliranju boja i lakova, 
došlo se do zaključka da, s obzirom 
na racionalnost proizvodnje i ekono­
mičnost dopreme lakova u t vomice 
namještaja, treba sve više uvoditi 
kontejnere volumena 1000 ili 2000 
litara, ako se radi o većim količina­
ma materijala, te paletne Isporuke 
u standardnoj ambalaži od 1 do 30 
litara. Jednostavnom računicom do­
lazi se do spoznaje da ovakav način 
pakiranja snizuje troškove ambali­
ranja i troškove transporta. 
Međutim, za ovakav način rada 

treba biti ispunjeno nekoliko uvje­
ta, kako kod proizvođača boja i la­
kova tako i kod potrošaća, a to su: 

- proizvođač boja i lakova mora 
biti upoznat s količinama materijala 
koje potrošač (proizvođač namješta­
ja) troši 1,1 određenom vremenu, !i s 
dinamikom potreba ili potrošnje, 
ka~o bi mogao pravovremeno pro­
izvesti potrebnu količinu roba za 
isporuku; 

.:.... proizvođač mora imati tako -iz­
veden proizvodni kapacitet da je u 
stanju vršiti punjenje'i' manipulaci­
ju kontejnerima, kao i odgovarajuće 
skladišne kapacitete za takve gaba­
rite roba; 

- neophodno organiziranje jedno­
likog snabdjevanja potrošača za­
htijevanim robama, kako bi se uvi­
jek zamjenjivali puni kontejneri s 
onim koji su kod potrošača ispraž-

r-
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Slika 1. Shema kontejnera, opreme .J. razvoda: 1 - radni spremnik laka (razređlvača) v = 1058 I; 2 - transportna pumpa; 
3 - stoJeć& cijev (clllnda.r) pumpe; 4. uređ&J za pl\lpremu komprlmlranog zrak&; 5 - · clrkuladoni vodovi 
(tl&čn! I povratni): I - regulator pritlsk& u povratnom vodu; 7 - tutori za lak; a - manometri; 9 - lllterl 
u zrak; li - reduoir ventili za uak; 11 - manometri za zrak; 12 - sigurnosni ventil za zrak 
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njeni, tako da sredstvo kojim se 
obavlja transport l'revaljuje put iz­
među partnera uvijek opterećeno, 

- kako kontejneri , osim transpo1t 
nog prostora iziskuju istovremeno 
i manipulativni skladišni prostor 
kod potrošača, potrebno je da 
potrošač raspolaže odgovarajućim 
skladišnim prostorom za njihov 
smještaj. Taj prostor mora biti iz. 
građen u skladu sa Zakonom pro­
pisanim uvjetima za us·kladištenje 
lako zapaljivih tekućina i plinova; 

- zbog postizavanja jednolike 
kvalitete površinske obrade, materi­
jali- koji se ,isporučuju kontejnerona 
moraju bibi već kod proizvođača 
pripremljeni na karakteristike pri­
mjen·e za normalne uvjete. Time se 
izbjegava utjecaj atmosferskih pri-
1ika, subjekbivan utjecaj ljudi koji 
pri,premaju matel1ijal prije nanoše­
nja i sl., što znači da u krajnoj kon­
sekvenciji kontrola proizvoda pro­
izvođača boja i lakova garanti.ra i 
uvjete propisane za primjenu. 

Jedna od bitnih pretpostavkii. za 
raciona1no funkcioniranje ovog sis­
tema jest centralni razvod lakova 
kod primjene u industriji namješta­
ja. Iz kontejnera, kao manipulativ­
nog skladišnog prostora, treba ma­
terijale uz pomoć visokotlačnih 
pwnpnih agregata cjevovodima raz­
voditi centralno na mjesta potroš-
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nje, uz terrnostatiranje cjevovoda, 
kako bi materijali bih optimalno 
pripremljeni za primjenu. 

Terminali s pumpnim a~regatima 
i mjestima za postavljanje kontej­
nera trebaju biti snabdjeveni brzim 
mješačima, Oni služe za pripremno 
homogeniziranje materijala za po­
vršinsku obradu, dok se dalje homo­
genizvranje provodi recirkulacijom 
materijala u sistemu. 

Nakon dvo-godišnje suradnje .Ch­
romosa• i •Šavrića« u primjeni ko­
ntejnera i na temelju iskustava ko­
ja su pri tom stečena, može se 
zaključiti da ovakav način snabdi­
jevanja i primjene boja i lakova 
ima niz prednosti kao što su: 

- jednoliko snabdijevanje 
- ujednačena kvaliteta garanti-

rana od proizvođača sve do momen­
ta primjene 

- smanjenje opasnosti prilikom 
rukovanja i manji gubici 

- manipulati,vni prostor u kon­
tejnerima i smanjenje udjela radne 
snage 

- bitno smanjenje troškova am­
baliranja i transpor ta 

- jednolika kvaliteta površinske 
obrade ,i optimalna visokoserijska 
proirlvodnja, 

- dugi vijek trajanja kontejnera 
garantira dalje smanjenje tro~kova, 

Prednosti primjene kon tejnera u 
odnosu na limene bačve vidljivi su 
i iz slijedećih analiza: 

I. Ušteda na mater.i jalu, troškovi­
ma transporta, ambalaži i vremenu 

2. Zaštita od požara 
3. Zaštita okoline od ambalaže i 

lakova 
4. Zaštita zdravlja. 

1.1. Troškovi kod limenih bačvi 
Veće RO troše godišnje oko 

400.000 kg laka. Cijena kg NC laka 
je 23. - din. Limena bačva 210 I 
sadri.i, 160 k,g NC laka. Za godišnju 
potJrebu od 400.000 kg laka potrebno 
je 2.500 kom. limene ambalaže. 

Po jednom kg laka cijena amba­
laže je 2,20,- din, a za čitavu pret­
postavljenu koLičinu iznosi 2,20 din 
x 400.000 kg = 880.000 din i dodat­
no uvećana cijena za transport u 
odnosu na kontejnere. Limene bač­
ve mogu se samo jednom puniti, a 
kontejneri mogu sl1;1žiti o.~? ? godi: 
na, ovisno o mampulac1J1 1 vrsti 
materijala. Za limene bačve_ nakon 
pražnjenja d.obije se vrlo , m~ka ci­
jena ~. s obzirom na po_ve7an1 tran­
sport to je zanemarujuca vnJed­
no9t. 'Cesto one stoje na s·kladištu 
ili na depou otpadaka. 

11roj za naliJevon}e lako 

odzračenje 

rodni spremnik loka 
/eontoiner v • 1050 1/ 

Slika 2. Prostorna 1bema prbnjene koatejnera. 





NOVOSTI IZ TEHNIKE 

STROJEVI ZA TRANSPORT DRVA U CSSR 

Razvoj kompleksne prerade drva u CSSR prati također i razvoj 
uređaja I strojeva, koji raclonallziraju transport I manipulaciju drva 
I proizvoda od drva. Danas se, uz projektiranje I Ispitivanje, i serijski 
proizvodi nekoliko interesantnih uređaja I strojeva, koji mogu zani­
mati šumsku I drvnu industriju u Inozemstvu. 

Slika 1 Zglobni traktor LKT-120-A 

Traktori I hidrauličke dizalice ... 
Za hvatanje, utovar j odvoz trupaca 
bio je u poduzeću TST-Martin pro­
izveden no\Oi tip traktora s kotači­
ma LIH - 120 (sl. !.). Snabdje\!en „ 
je motorom tipa Zetor - 8601, sna-, 
ge 88,2 kW. Zajedno s mjenjačem 
smješten je na prednjem dijelu po­
stroja. Prednji i stražnji most ima­
ju samokočni diferencijal. Zbog_ to- . 
ga traktor ima dobre vučne osobine. 
Može se kretati i po relativno lošem 
terenu. Ma'ksimalna brzina naprijed " 
je 25 km/h, a natraške 16,5 km/h. 
širina traktori). ,iznosi 2950 mm. U 
kabini rukovatelj ima dvije koman­
dne ploče. Prednja ploča upotreb­
ljava se •kod rada dvobubanjskim 
vjtlom i prednjom daskom. Vitlo 
postiže maksimalnu silu od 78,46 kN. 
Masa traktora. je 8,85 t, a dimenzije 
su mu 6450 ~ . 2500 x 2950 mm. , 

Za manipulaciju oblovinom bio je 
proizveden novi tip hvatača DPV -
1,6 - Sl. Montira se na traktor 
LKT - 80. Hvatač može zahvaćati 
trupce promjera 15 - 160 cm. Diza­
lica s hvatačem montira se na stra­
žnji dio nosaćeg postroja traktora. 
Doseg je 1430 - 3420 mm. Razvija 
maksimalnu silu od 15 kN. Masa 
dizalice s hvatačem iznosi 1136 kg. 

'.'\t..,..... "" -,. 
-"-. :._,_,;:.~ 

Slovenska. 1-,upča, u suradnj i s istra­
živačkim i'nsti tutom VULH - Zvo­
le!!, novu hidrauličku dizalicu. Ima 
tipsku oznaku HARA - 60, maksi­
malna nos.ivost 1750 kg, a.-težina 1,59 
t (sl. 2.). Konstrukcija je varena. 

Dizalica ima hidrau l ički pogon i 
hidraulične stabilizatore. Okretanje 
stupa 4060, Maksimalna du, ina kra­
ka je 7000 mm. Rotator za nosivost 
2,5 I omogućuje okretan je preno e­
nih trupaca uokrug 2700. Presjek 
rotatora iznosi 0,5 m'. Hvatač je 
mase 200 kg (sl. 3). Diza lica se mon­
t-ira na teretni automobil TATRA -
148 - V ili šKODA - 706. 

Za terete do 2,5 t primjenjuje se 
hidraulička dizalica HR - 2503 (sl. 
4). Proizvelo ju je poduzeće BAZ -
Bratislava. Montira se na kam ione 
tipa PRAGA V3S - TATRA 138, šK­
ODA 706 R i dr., koji imaju nosivost 
minimalno 7 t. a vozilu šKODA 
706 RT visina dizalice u transpor­
tnom položaju je 2800 mm. Visina 
kuke je maksimalno 6 m, kut okre­
tanja dizalice je 2000. Isto poduzeće 
je proizvelo na kam ione AVIA A -
30 - L prednji utovarivač ZC -
0801. On omogućuje utovar i istovar 
te reta di,rektno s vozila. Celjusti 
utovarivača pokreću se hidraul ič­
k,im cHindrima, uprav!Janim iz ka­
bine tra:ktora. Dimenzije 1200 x2090 
mm, nosivost 800 kg. 

Kod manipuliranja drvom na sto­
varištima ili pilanama u CSSR se 
dobro pokazao samohodni utovari­
vač UNC - 151. Viličasti hvatač 
može odjednom uhvatiti 5 m1 drva. 
Maksimalna dužina prenošenih tru­
paca može biti 10 m. Stroj je snab­
djeven motorom $KODA M - 364 
snage 103 kW. Putna brzina mu je 
do 30 km/h. Proizvodi ga poduzeće 
PPS - Detva. 

, .. 
-. . . . ·';'4,~ . .,,_..; "' -: :~'· 

Za utovar kratkih i dugih trupa­
ca proizvelo je poduzeće SšL - Sl . 2 - Teretni automobil tipa Tatra 148 Vs hidrauličkom dizalicom tipa HARA - 60 
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Sl. 3 - Hvatač tipa HARA - 60 

Viličari 

Pored bočnih vi,ličara, koje za 
prijevoz pilanske građe proizvodi 
poduzeće Tiransporta - Chrudim, 
u CSSR su proizvedeni također če­
oni vHičari. 
Među najnovjje spada vozilo tipa 

DVHM - 3 222 - L, koje proizvodi 
n. p. Desta - Dečin (sl. 5). Pogon 
vozila osigurava motor tipa Zetor 
- 6901 snage 47,5 kW. Visina diza-

Sl. 4 - Hidraulička dlzallca tipa HR - 2503 
na vozilu tipa škoda - 760 - RT 

nja 3300 mm. Zahvaljujući primje­
ni hidrodinamičkog mjenjača održa­
vanje tog stroja je veoma lagano. 
Vozilo ima masu od 4720 kg. Brzina 
dizanja tereta iznosi 0,28 m/s. 

široki asortiman ručnih kolica­
-podizača proizvodi u CSSR poduze­
će OPMP - Kavo - Cheb. Npr. 
vozilo tipa OFRK - 602/16 - B ima 
visinu dizanja 1600 mm, 'nosivost 
630 kg,. a• vlastitu te~inu od 220 kg. 

Sl. 5 - Ceonl vlllčar tipa DVHM - 3222 - L 

Podizna platforma za održavanje i 
montere 

Za radove odrfavanja j popraV1ke 
kod obrtničkih poslova zao:umljive 
su podizne platforme (sl. 6). Noseća 
metalna ploča dimenzije 850 x 1275 
mm podiže se hldrauličkim cilind­
rom preko mehanizma »škara« do 
visjne 850 mm &nad nosećeg okvira 
postolja, ili dvostepenim »škarama« 
čak do visine od 1800 mm od zemlje. 

1!7 



Sl. 8 - Agregat Upa Zetor - 6118 sa sakuplJačem šumskog granja tipa SHK - 12 

(projtlrtlrao n. p. s1,1nf lesy - Olomouc) 

Sl. 9 - Agregat kamion Tatra - 141 NTPtS x 6 s hidrauličkom dlullcom Hlab - 670 
(St,tnf lesy - Olomouc) 

Prema dimen21ijama te ploče imaju 
nosivost 500 ili 1200 kg, a težinu 
280 - 315 kg. Podizanje se osigura­
va nožnom dvostepenom hidraulič­
kom pumpom. Prednji dio s kotači­
ćima se može lagano odvojiti. Ploče 
je proizveo n. p. Strojex - Dvur 
Kralove nad Labem. Ploče odlično 
nadoknađuju radnu snagu kod ma­
nipulacije i utovara tereta i zamje­
njuju utovari,vač s hvatačem . 

Uređaj za povezivanje 

Da bi bio omogućen zajednički 
povezan prijevoz pilanske građe, 

oblica i drugih dijelova od drva 
između proizvodnih pogona i skla­
d.išta, obavlja se njihovo poveziva-
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nje (pakiranje) i paletizacija. N. p. 
Vitkovioke železnary v Ostrave pro­
izveo je stroj za povezivanje tipa 
Nesa-3-B-228-G. Ima okvir od lima, 
unutar kojeg je uređaj za vezivanje 
i sječenje. Njegov drugi dio čini 

rezervoar (spremnik) za trake i rad­
ni pult. Celična traka dimenzije 0,8 
x 25 mm može povezati građu di­
menzije 1200 x 1200 mm. Minimal­
na dimenzija vezivane cjeliine može 
b:ti 40 x 100 mm. Cijeli ciklus pove­
i ivanja traje maksimalno 13 sekun­
di. Stroj je težak 1,1 t, a dimenzije 
su mu 2,55 x 1,764 x 0,5 m. 
Među zanimlji,ve uređaje spada 

Iakođer i uređaj za izradu traka 
tipa Holistrap PZ-I (sl. 7). Predsta­
vlja odličnog pomoćnika, posebno u 
poduzećima gdje se za povezivanje 

Sl. 10 - M0tlcl čconog vlllčora lipa DVHM 
12522 nosivosti 12 tona (T ran s porta -

Chnidlm) 

Sl. li - Samohodnl portalnl kran PD 
250 za manipulaclJu kontejnerima 

Sl. 12 - Ceonl vUlčar Iz poduze6o Delta -
Dftln 



paletil')iranih materijala upotreblja­
va čelična traka široka 16-20 mm. 
Pogodan je npr. za parket, pokriv­
ne drvene ploče i druge dijelove. 

Motorni pogon okvira dozvoljava 
omotavanje paleta na nekolilco mje­
sta bez dalje manipulacije s pa!~ 
tom. Nastavljanje se može progra­
mirabi. Zatezanje traka oko palete 
i njezino zatvaranje bez kopča pro­
vodi pneumatski uređaj PB - 20 ali 
ručni stegač tipa BO - 3 Super. 
Stegač ima snagu od 0,7 kW, a di­
menzije 2500 x 2790 x 1620 mm. Po­
vezuje palete 1200 mm širnke i 1200 
vj•soke. Težina mu je 260 kg. 

Zanimljiv je također i stroj za 
trake tip PS-12. Pakete i sanduke 
spaja trakom od polipropilena. Tra­
ka tip Granoflex domaće proizvod­
nje ima širinu 12 mm i spaja se za­
varivanjem. Stegač težine od samo 
2,8 kg upotrebljava se u sastavu s 
man:pulatitvnim stolićem. Ovdje je 
smješten pokretni spremni,k traka. 
Stegač i oba navedena uređaja pro­
izvelo je poduzeće gradske indus­
trije Kovopodn'ik - Pardubice. Po­
godni su za drvnu industriju namje­
štaja. 

WEINIG-OVIH 30 MODELA 

NA MEĐUNARODNOM STRUČNOM SAJMU 
LIGNA - HANNOVER '79 

Tvrtka Weinig, koja već dugo vrijeme stoji među prvima m po• 
dručju blanjanja i profiliranja masivnog drva, polaže veliku važnost na 
neposredne razgovore s kupcima na sajmovima i izložbama. I do sada 
se već pokazalo da međusobna izmjena informacija daje poticaja za 
nove zamisli u pogledu daljeg tehničkog razvoja. Na izložbenom pro­
storu od 780 m! površine Weinig prikazuje na LIGNI '79 preko 30 m> 
dela Iz svog proizvodnog programa. Pri tome će se demonstrirati nd 
više od polovine strojeva kao u pogonskim uvjetima. 

Prvi put bit će .prikazana u Hanno­
veru bla,njalica Hydromat 22 B za 
,proizvodnju prozora, sa slijedećim 
rasporedom vretena: ,ravnalica, des­
no okomito vreteno, okomito lijevo, 
okomito desno, vodoral\lno gore, vo­
doravno dolje i vodora,vno gore. 
Stroj je ·opreml jen preciznim vrete- . 
nima i ,protu.ležištima. Zajedno s 
Wenigov,im Hydro-a-latom ove jedi­
nice jamče optimalno obrađ-en,u PO· 
v,rši.nu obradaka. ,kioja dosad nije 
postignuta. Brušenje drvenih pro­
zorskih okvira postaje time suvišno. 
Stroj• se sastoji od elemenata koji 
se sastavLjaju prema željenom ras­
poredu vretena. 

Treba spomenuti i diva novo kon­
struirana s,pecijal•na stroja Hydro• 
mat 220 H i Hydromat 220 P. 

Hydir'omat 220 H (s'l. I) jest dvo­
vretensika blanjallica za fi.nu •konač­
nu površinsku obradu. Oba vodorav­
na vretena opremi iena su ,protule­
žištima, spajačima (jointer) i Hydro­
•a1atima. Ova ·oprema jamči tl!Z ve­
lilku brzinu pomaka <kvalit•ew povr­
šine pri -kojoj. je suvj6alo naknadno 
brušenje. 

Hydromat 220 P s~ecijaolni je s troj 
za profiliranje ikod mehanizirane 
proizvodnje prozora. Ceti,ri progra­
mirana okomita v-retena - u raspo­
redu desno, hjevo, desno, lijevo -
omogućuju proizvodnju rwličitih 
prozorS!kih profila bez čes te izmjene 
alata. 

Iz paLete Weinigov-ih izložaoka tre­
ba is.taknuti blanjalicu velikog ka­
paciteta tip Hydromat 25 RE. SPe• 
cijallno je konstruirana za tvior.nice 
•kojima je u traj,nom 'Pogonu potre­
ban mll!ksimala,n kaoacitet i irnrsna 
,kakvoća pov!1Šine. Stroj ,se sas•oii 
od pojedinawh elemenata koji se 
do~ađuju jedan ina drugi. 

Konstruiktil\lna svojstva stroja je­
su: ,neprekidan pomak bez lanaca 
do ma1simalne brzi,ne p:imaka od 
100 m/min., rpneumatSlki upravl jani 
valjci za pomak, gonjeni stoLsi valj­
ci, hidraul-i(Jk-i zategn,uta protuležišta 
itd. Tehnička je novost hidrauličko 
stezanje podnožja protu-Ležišta i na­
mještanje širi.ne i deblj.ine pomoću 
motora s digitalnim ipokazi-va•n'.em. 

Veoma, precizni a:lat, prit,egnut h:• 
draulil'lki, rlahtijeva također odgova­
,rajuću obradu. Za to SJU potrebne 
oštrilice alata koje će oštriti sve no­
ževe u Hydro-gilavi tako da se omo­
gući koncentrična vrbnj'a. A ,to znači 
da ,sve oštrice treba da obrađu iu 
površinu obratka i da niti v-iš~krat­
no ponovno pritezanj,e ne smii,e okr­
njiti •krug :kretanja oštrica. Navede­
ni uvjeti p:istižu se na oštriJicama 
»Rondam•at«, koje Weinig ,također 
prikazu ie u Han.noveiu. Model »Ron­
damat 911« oštri gledala i glave za 
blanjanje pritegnute Weinigovim 
Hvdro-sustavom na točnu koncen­
tričllAl v,rtnju oštrica. Ova j stroj 
jamči najveću točnost. 

Pored naveden.ih strojeva i uređa­
ja šumarstva i drvne industrije, u 
novije vrijeme su u CSSR proizve­
dena također ,nova postrojenja za 
manipulaciju s kontejnerima, auto­
matizirani transporteri, razni utova­
r;vači i dr. (sl. 8. do 12). 

Može se konstavirati da se razvo­
ju manipulativne i transportne teh­
nike p oklanja znatna pažnja. 

lng. Jindrich Frais 

Preveo: In'g. Andrija Vranko 

Slika I. Hy dromat 220 H 

Preduvjet za veliku brzinu poma-
·. ka na stroju za profi'liranje, uz jed­

naku ili dapa:č•e poboljšanu površinu 
profila, jest točna •konoentrična vrt• 
nja oštrica svih noževa. Takv•a pre­
ciznost postiže se brusilicom kon­
centrične vrtnje Rondamat 920. Pro­
filirani noževi oštre se ,u Hydro-glavi 
na tpčnost koncent-rlčne vrtnje oš­
trica s .tolerancijom i~pod 0.005 mm. 
Jedna šablona osigurava pritom toč­
nost profila, bez obzira na to kako 
se često noževi na-knadno oštre. Za 
vrijeme •kružnog oštren ja urlima se 
automallski u obzir s jedne strane 
oblik profi<la i s druge strane bočni 
slobodni kiut. Tome se mogu dodati 
tri agregata za o~trenje. Atlati se 
prenose s oštrilice »Rond'<!mat 920« 
na strojeve za profiliran'e tip »Hy­
dromat«. 

Berz veliikih troš,kova mogu se u 
\alastitoj oštrionici izraditi profilni 
noževi na »Rondamatu 930« (sl. 2), 
neovisno o •servisu brušenja i dobav­
i ' ačima alata. 

Pločice za nož.eve zategnu se u 
glaivu za noževe i jedna za dmgom 
p.rofiliraju. Pritom šablona jamči 
točnO<St profi'la i tl!Z naknadno bruše­
n ie. Hlađen'e 5-prečal\la nregriiava­
n,i-e noževa. Položajem i O'<l!ltbom 
brusnog vretena određuje se slobod. 
ni iku.t na ,nožu. Bočni slobodni kut 
može s•e birati između O. i 200, već 
prema dubini i obliku profila. Brus­
ni agregat može se podešavati radi 
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izjednačenja trošenja brusnih ploča. 
Naknadnu korekturu bruS'lle ploče· · 
preuzima dijamantna bru.sna ploča. 

Na Wcinigovu izložbenu prostoru 
bit će postavljena mehanizirana li­
nija za blanjanje i profiliranje pi­
ljenioa, čiji rad će se demons-trirati 
za vrijeme cijele izložbe. Na primje­
ru prikazane linije za blanjanje (vidi 
sliku 3) postrojenje za obradu sa-

Slika 2. Ošt.lllca Rondamat 930 

stavljeno je ovako: od uređaja la 
dodavanje (1) sirove piljenice dola­
ze u ·slojevima na tralru za razvr­
stavanje (2), tamo se ocjenjuju i po­
lažu s dobrom stranom dolje. Preko 
pojedinacnog određivanja (3) stižu 
obratci u uređaj za punjenje (4) i 
pomoću ubrzanja dovode u položaj 
čelo na čelo te privode blanja lici 
»Hydromat« (5). Neprekidni kardan­
S'ki pomak nad stolom i u stolu i 
teški ,pritisni valjci odozgor i sa 
strane jamče da će i pojedinačni, 
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Slika 3. Weinlgova linl,Ja za blanjanje 

obratci obpremljeni kroz stroj biti 
točno vođeni i obrađeni. Gotovi o­
bratci izlaze iz linije pomoću ure­
đaja za okretanje (6), koji i pri !Ila i­
većoj brzini pomaka bez smetnji 
predaje obra~ke, s obrađenom do­
brom stranom prema gor,e, na trans­
porter s kli!Ilastirm remenicama (7). 
Na ovom transporteru ocienjuju se 
i svrstavaju di.jelovi oo lwaliteti. 

Na LIGNI '79 nisu zanemareni niti 
mali ,pogoni. Weinig za njih prika­
zuje model Unimat 17 A. Ova uni-

verzalna blanjalica olakšava zanat­
slkim ,pogonima prijelaz od standard­
nog s troja do usavršenog stroja za 
profHiranje. Uravnotežena konstruk­
cija omogućuje različite mogućnosti 
vari.iacija od 4 do 7 vretena. Ovaj 
stroj konstruiran je za ,proizvođače 
koii se s jedne strane ne žele od­
reći prednosti modernog stroja za 
profi'lir-anje, ali s dru·ge strane ne 
žele ući u prevelike investicije. 

S. T.-D. T. 







SAJMOVI I IZLOZBE 

NAJSUVREMENIJA TEHNIKA 
NA SAJMU UGNA HANNOVER '79 

Uobičajeni sajam, koji se održava svake druge godine u Hannoveru 
i ove godine - od 23. do 29. svibnja - prikazat će najsuvremenija 
dostignuća u strojevima i uređajima za šumsku eksploataciju, trans­

port, preradu drva i izradu drvnih proizvoda. Ne samo strojevi serij­
ske proizvodnje, već i tzv. po mjeri načinjeni individualni strojevi 

za razne specifične potrebe bit Ce izloženi. Od šumske tehnike preko 
pilanarstva do proizvodnje poln.1ćstva, sva potrebna sredstva za ručnu 
i strojnu obradu i preradu drva naći će se na jednom mjestu. Ovo 

omogućava kako komparaciju tako i najširi izbor modeme opreme 
za svak-u granu drvne industrije. 

Stupanj mehanizacije u šumskim 
eksploatacijskim radovima, na sje­
či i privlačenju, izradi sortimenata, 
kom.ervacij-i, utovaru i prijevoru 
može se birati za određene terene. 

Za piljenje trupaca razvijena je 
najsuvremenija tehnika, koja je na• 
dopunjena uređajima za uskladišći­
vanje, sortiranje i upravljanje. Isto 

tako proširena pilanska tehnika za• 
hvaća i u tzv. tanku oblO\•inu. 

Industrija ploča, u kojoj vlada 
oštra konkurencija, pronalazi stro. 
jeve i uređaje koii omogućuju i 
olakšavaju oroizvodnju visoko kva­
litetnih proizvoda za tržište. 

Površinska obrada drva zauzima 
važno mjesto u proizvodnji, počev-

INTERKLIMA 
5. MEĐUNARODNA IZLOŽBA GRIJANJA, IIl.AĐENJA 

I KLIMATIZACIJE 

Kao dopuna URBANEX-u - 5. 
Međunarodnom sajmu opreme za 
gradove, održat će se od 11-15. VI 
1979. na oko 30. 000 m~ u paviljoni­
ma 8, 8a, 9, li i lla te pripadaju­
ćem otvorenom prostoru 5. Među­
narodna ,izložba grijanja, hlađenja i 
klimatizaoije - INTERKLIMA. 

Priredba se organizira u suradnji 
s radnim organizacijama, Privred­
nom komorom Jugoolavije, republi• 
ćk:im pi,ivrednim komorama, struč­
nim i znanstvenim institucijama. 
Karakterističan je veliki odaziv ,iz. 
lagača, više od 300 iz dvadesetak 
zemalja. 

Ovo af.irmirano međunarodno tr· 
ži§te pružit će priliku za niz među-

narodnih sastanaka i seminara, na 
kojima će 5udjelovati eminentni pri­
vrednici i učenjaci. 

Ptrogram izlaganja obuhvaća: 

- oprema, uređaji i sredstva za 
gilijanje 

- oprema, uređaji sredstva za 
hlađenje 

- oprema, uređaji i sredstva za 
kHma~izaciju i venH!aciju 

- ostala oprema, uređaji, sredstva 
i pomoćni materijali za grijanje, 
hlađenje, klimatizaciju i ventila­
ciju 

ISAR - RAKOLL CHEMIE 
NA SAJMU LIGNA HANNOVER 

Isar - Rakoll Ohemie GmbH iz 
Miinchena predstavit će na izložbi 
LIGNA u Hannoveru neka nova 
ljepila, među ostalim: 

Rako! I i t 7 7 s o t v rđi v a č e m 
Rak o 11 i t 77. To ie dvokompo­
nentno disperzijska I iepilo s izvrs­
nim svojstvima prianjanja na ,povr­
šinama zaštitnih prevlaka laka, me­
laminskih smola te PVC.a. To je 
ljeoilo veoma ot-porno na toplinu 

i vlag1.1. a prikladno je i za postu­
pak termičkog aktiviranja. 

Rakoll-ova lj e ,pila za ob­
i aga n j e na bazi disperzija, ota­
pala i taljivih ljepila. Ova ljepila 
prikladna su za obla2an ;e oovršina, 
rubova, profila, kućišta itd. 

R a k o 11 GXLJ3, jednokompo­
nentno , ljepilo po propisu DIN 68 
602/3B3; za proizvodnju prozora i 

ši od oblaoanja furnirima u etaž­
nim i protočnim prešama pa do 
obrade termoplastičnim i duropla­
stičnim foliiama, papirima, lamina­
tima i drugim materijalima. 

U najširim ,,arijacijama i kod 
obrade i prerade punog dn•a mo­
ći će se preko eksponata dobiti 
uvid u suvremenu tehniku kroje­
nja, piljenja, blanjanja, glodanj a, 
bušenja, dubljenja i tokarenja uni• 
verzalnim i specijaliziranim troje­
vima. 

Tehnika spajanja obuhvaća čav­
ljanje, spajanje i šivanje žicom, u• 
vrtanje i lijepljenje. Sve varijante 
tehnike brušen ja moći će se tako­
đer vidjeti. Zastupljena će biti i 
elektronika, nor. u regulaciji i O· 
graničavanju broja okretaja i dr. 
Za vrijeme Sajma održava! će se 
posebni seminari i stručna zasieda· 
nja povezana s programom UNIDO 
(United Nations Industrial Develop­
ment Organization). 

F. š. 

- stručna i znanstvena literatura 

- oprema za 4skorišćivanje sunčeve 
energije. 

Jedan od brojnih simpozija na 
Zagrebačkom velesajmu, ENERGE­
TIKA NASELJA, održat će se 
13--15. VI 1979. 

Na simpoziju će se obrađivati 
među ostaHm, s'lijedeća pitanja: 

- ·Klimatizacija, grijanje i hlađenje 
posebnih objekata 

- Izvođenje i ispitivanje instalaci­
ja za klimatizaciju, grijanje i hla­
đenje 

- Standardi i njihova primjena 
(npr. pitanja toplinske zaštite, 
izračunavanje toplinskih gubita­
ka, standardi za prozore). 

D. T. 

vrata, te za visoko vodootporne 
spojeve u unutrašnjim uvjetima. 

Tu je i R ak o II GR/F, jedno­
komponentno ljepilo za obljepljiva­
nje rubova, postojano na vlagu, u 
postupku termičkog aktiviranja. 

Naše čitaoce zanimat će vjerojat­
no i R a le o 11- o v a m o n t a ž n a 
I a I jj,v a I je p i I a u zrnatom ob­
liku, za automatske uređaje i apa• 
rate za ručno nanošenje. Ponuda 
obuhvaća cijeli niz tipova već pre­
ma kombinacijama materijala i že-
1 jenom vremenu sušenja. 

D. T. 

133 



SAJMOVI U PREKOMORSKIM ZEMLJAMA 

WOOD '79 

Od 16. do 20. srpnja 1979., u Svjet­
skom trgovačkom centru u Singa­
poreu, održat će se Međunarodna 
izložba šumarstva i prerade drva. 
Na ukupnoj površini od oko 29.000 
m•, od čega 9.000 m• natkrivenog 
klimatiziranog i 20.000 m• otvore­
nog izložbenog prostora, posjetioci­
ma će između ostaloga biti prika­
zana: sredstva i uređaji za iskoriš­
ćivanje šume, kemijsku zaštitu 
drva, sredstva za transport drveta, 
sušionice, oprema za otprašivanje, 
strojevi i kompletna postrojenja 
pokretnih i stacionarnih pilana, te 
strojevi i oprema za finalnu prera­
du drva, ukliučujući kompletne 
automatske linije za proizvodnju 
plodnih obloga. 

Izložba se organizira u okviru 
$rupacije ASEAN .koju čine zemlje 
Jugoistočne Azije: Singapore, Taj­
land, Maleziia. Indonezija i Filipini. 
Zemlje ASEAN-a godinama uživaju 
glas važnog snabdjevača svjetskog 

tržišta ·kvalitetnim vrstama tvrdoi 
drva. Premda planovi izvoza te vaz­
ne sirovine za slijedeće razdoblje 
nisu doživjeli promjene u cilj u sma­
njenja obujma isporuke, članice 
ASEAN-a sve se više u razvoiu 
svoje privrede usmjeravaju na is­
korišćivanje i preradu drva vlasti­
tim snagama i sredstvima. 
Promatrajući u navedenom kon­

tekstu WOOD '79, jasno se može 
uočiti njezino veliko značenje i ulo­
ga na tržištu zemalj a ju!l9istočne 
Azije. 

INFOTECANADA '79 

Svake druge (neparne godine). u 
izložbenoj dvorani hotela Place Bo­
naventure (Montreal, Kanada}, na 
izložbenoj površini od približno 
7000 m•, održava se izložba i teh­
nrćki zbor industrije namještaja i 
drvne industrije općenito. Ovogo­
dišnja izlofiba održat će se od 12. 
do 14. listopada, pružajući ovog 

puta priliku iz l agačima da pred­
stave svoje proizvode svim za:'.!1~­
resiranima, od vlasnika firmi do 
radnika u neposrednoj proizvodnji. 
Kao ilustraciJU, navodimo podatak 
da je na pri,redbi INFOTECANADA 
'79 sudjelovalo oko 350 i z lagača iz 16 
evropskih i vanevropskih zemalia : 
SAD, Z. Njemačke, Holandi ie. Au­
strije, šoanjolske, Itali je, Bel~ije, 
Engleske, Francuske, Japana, Nor­
ve•ške Danske, š kotske, Kaflade, 
Mađarske i Jugoslavije. Registrira­
na je posjeta oribližno 3500 poslov­
nj,h liudi iz či tavog sviieta, što do­
volj no ~ovori o značenju koje se u 
poslovmm krugovima prida je pri­
redbi INFOTECANADA. 

Oqrnnizatori su uvjereni da će . o­
vogodišn ja prfredba, po OSit,varemm 
pokazateljima ikoji se prate, dat i 
znatno bolje rezultate, posebno uz:. 
maj ući u obzir deva) vaci ' u kanad­
skog dolara i povećanu potražnju 
za kanadskim namještajem, što je 
među ostalim uvjetovalo trenutno 
vrlo stabilan i trgovački povoljan 
položaj kanadske drvne i prateće 
industrije. 

V. Graf 

I N T E R Z UM K O L N - međunarodni sajam pribora, strojeva, 
uređaja i repromaterijala za izradu pokućstva, unutrašnje uređenje i 
opremu prostorija strojevi za tapeciranje pokućstva (od 19. do 22. 
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svibnja 1979) 

Na izložbenom prostoru Međunarodnog stručnog tiska u Sajamskom kongresnom 
centru, Istok, iz,ložen je i naš stručno-znanstveni časopis »DRVNA INDUSTRIJA« 



BIBLIOGRAFSKI PREGLED 

U ovoj rubrici objavljujemo sažetke važnijih članaka koji su objavljeni u najnovijim 
brojevi.ma vodećih svjetskih časopisa s područja drvne Industrije. Safecl su na početku 
označeni brojem Oxfordske decimalne klasifikacije, odnosno Univerzalne decimalne klasifi­
kacije. Zbog ograničenog prostora ove preglede donosimo u veoma skraćenom obliku. Me­
đutim, skrećemo pozornost čitateljima i pretplatnicima, kao i svim zainteresiranim poduze­
ćima I osobama, da smo u stanju na zahtjev izraditi po uobičajenim cijenama prijevode 
ili fotokopije svih članaka koje smo ovdje prikazali u skraćenom obllku. Za sve takve na­
rudžbe ili obavijesti izvolite se obratiti Uredniš tvu časopisa ili Institutu za drvo, Zagreb, m. 8. maja 82. 

634.0.832.l - PILANE (ISKORIS­
CENJA TRUPACA U PROIZVOD­
NJI PII.JENIH ELEMENATA; 
SVOJSTVA PIUENICA). 

634.0.832.15 - P r ka, T. : Utjecaj 
kvalitete i promjera hrastovih tru­
paca na iskorlšćenje u proizvodnji 
piljenih elemenata. 

Bilten, Zidi, Sum. fak. Zagreb, 1978 
(6) : 2, str. 1-47. 

Nakon opisa eksper.imentalnog pi­
ljenja, -kojem je zadatak bio da se 
za t,r,i različite klase hrastovih pilan­
skih trupaca i trJ karakteristična 
debljinska podrazreda kod prerade 
u piljene elemente utvrdi kvantita­
tivno, kva~italii'Vllo i vrijednosno is­
korišćenje, autor navodi rezultate 
istraživanja. Količinsko iskorišćenje 
samo u obliku elemenata iznosi 
11,9 - 33%, a ukupno iskoriš­
ćenje (elementi i popruge) 27,6 -
46,6%. Veličina iskonišćenja signifii­
kantno ovisi o promjeru i klasi tru­
paca. Kvantitativno iskorišćenje u 
formi prlmamih piljenica kreće se 
od 63,6 do 79,7%. Vrijednosno isko­
rišćenje raste · s porastom promjera 
i povećanjem kvalitete trupaca. Gre­
ške od sušenja pojavile su se na 
4,4% komada, a kod elemenata de­
bljine 50 = bilo je 1,75% neupo­
trebJjjvih komada. 

634.0.832.15 - Com p ton, K . C., 
Hallock, H. H., Gerhads, C. i 
Jo ·k e r s <t, R. : Yield and strenght 
of softwood dimension lumber pro­
duced by EGAR system. (Iskorlšće­
nje i čvrstoća di.menzioniranlh pilje­
,uca četinjača izraženih po sistemu 
EGAR). USDA For. Serv. Res. Paper 
FPL 293, Madison, Wis., 1977. 
Okrajčivanjem i prikraćivanjem 

pHjenica na konačne dimenzije od­
stranjuju se i d,i,jelovi drva koji 
predstavljaju potencijalno upotreb­
ljiv matwiJal. Sistem EGAR (Edge­
-Glued-and-Rip) nastao je iz potrebe 
smanjenja na minimum količine ot­
patka koja se dobiva okrajčivanjem 
i pnikraćivanjem. Neokrajčene piije­
nice suše se, okrajčuju na najveću 
moguću šiPinu, a dobiveni proizvod 
lijepi u ploče širine 91,4 do 121,9cm 
(36-48 in.). Iz takvili se ploča m ­
dužnim ra:spiljJvanjem izrađuju pro­
izvodi konačnih ši11ina tzv. dimen­
zioniranih piljenica. Ovim se siste­
mom može povećati iskorišćenje za 
10% u odnosu na klasični način 
prerade i smanjitj na minimum utje-

caj kvrga na kvalitetu dobivenih 
elemenata. EGAR je prjmjer kako 
se istraživanjem može poboljšati 
i s<korišćenje i upotrebljivost odrve­
njene biomase i primjeniti to u 
industriji uz postojeću tehnologiju 
i opremu. 

634.0.832.15 - H a r po I e, G. B., 
W i li i s to n E., i H a 11 o c k, H. 
H. : EGAR process make wide -
dimension lumber firom small logs. 
(Proces EGAR daje široke (dimenzi­
onirane} piljenice Iz tankih trupa­
ca). Sonth. Lumberman, 1977, str. 
62-64. 

Naziv EGAR je skraćenica za po­
stupak bočnog lijepljenja piljeni­
ca u ploče iz kojih se uzdužnim 
propiljivanjem izrađuju piljenice 
određenih šinina. Postupak je raz­
vijen u F,PL, Mawson. Proces omo­
gućuje iskor.išćenje tankih trupaca i 
upotrebu cijele širine svakog pro­
izvoda dobivenog piljenjem iz ,t,ru. 
paca. Neok)rajčene piljenice (flič) 
suše se i dkrajčuju na najveću mo­
guću širinu, a zatim se lijepljenjem 
bokova furomraju ploče širine 36 
do 48 in. (91,4 - 121,9 cm). Te se 
ploče raspiljuju uzdužno na piljeni­
ce određenih širina, potencijalno 
najbolje kakvoće d čvrstoće. Signi­
Mtkantno povećanje ukupnog isko­
rišćenja od 10% postignuto je u pro­
izvodnjj piljenica primjenom siste­
ma EGAR. Ekonomski aspekt ovog 
programa izgleda povoljan jer po­
većanje iskorišćenja pokriva i više 
od dodatnih troškova za ovu proiz­
vodnju. 

St. Bađun 

634.0.832.15 - Halock, H., Le­
w i s, D. W. : Increasing softwood 
dimension yjeld from srna!! logs -
BEST OPENING FACE (Povećanje 
lskorišćenja tankih trupaca četi­
njača - NajboFjl način piljenja tru­
paca) USDA For. Serv. Research 
Pap. FPL 166, 1971. Madison, Wds. 

Autori su za pet načina piljenja 
trupaca četinjača sastavili comou­
torski program, gdje su varirali 
slijedeće elemente: dimenzije tru­
paca, pad promjera, širinu propilj­
ka, širinu piljenice (elemenata), dok 
je debljina piljenica bila ista. U ta­
blicama prikazane su minimalne i 
maksimaLne veličine iskorišćenja s 
obzirom na ra:i:lioite širine piljenica. 

Grafički su prikazani odnosi naj­
boljeg ,i najlošijeg iskorišćenja kod 
piljenja za promjere trupaca od oko 
13 do 50 cm (5 do 20 in). 

634.0.832.15 - R i ch a r d s, D. B. : 
Hardwood lumber yjeJd by various 
simulated sawing metods (Iskoriš­
ćenje kod različitog načina simull­
ranog piljenja). For. Prod. Journal, 
I 973 (23) : 10, str. 50-58. 

Simuli,rano piljenje je obavljeno 
po computorskom programu za če­
tiri načina piljenja: piljenje u cijelo, 
piljenje paralelno s jednom izvodni­
com, piljenje paralelno s dvije ,iz­
vodnice a piljenje prizmiranjem. Za 
svalci način piljenja varirane su 
debljine piljenica, širine propiljka, 
padovi promjera, promjeri trupca, 
dužine trupaca i visine pr.izama. Sve 
su piljenice oštrobridno ok,rajčene, 
a iskorišćenja ovisna o navedenim 
elementima prikazana su tabelarno. 

Kvantitativno iskorišćenje kreće 
se u širok.im granicama od 45 do 
75%. 

634.0.832.18 : 634.0.824.8 - Com p­
t on, K. C., Jo k e r s t, R. : Yield 
and strenght of softwood dimension 
lumber produced by system. (Isko­
rišćenje I čvrstoća drvnih elemena­
ta četinjača proizvedenih po siste­
mu EGAR) USDA For. Serv.- Rese­
arch Pap. FPL 293, MADISON, Wis., 
1977. 

Ovim prikazom dan je pregled po­
boljšanja i povećanja iskorišćenja 
kod proizvodnje drvnih elemenata 
iz četinjača. 

Okrajčene piljenice maksimalnih 
širina lijepe se nakon sušenja bočno 
u ploču širine oko 915 do 1220 mm 
i rasipljuju u elemente određenih 
širina. Mehanička svojstva elemena­
ta proiz·vedenih po sjstemu EGAR 
bolja su u nekim slučajevima nego 
svojstva elemenata proizvedenih uo­
bičajen.im načinom iz masivnih pi­
ljenica, a iskorišćenje je veće za 
oko 10%. 

Đ. Butković 
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NOVE KNJIGE 

Bnuwlav Begović: 

•RAZVOJNI PUT SUMSKE PRI­
VREDE U BOSNI I HERCEGOVI­
NI U PERIODU AUSTROUGARSKE 
UPRAVE (1878-1918) SA POSEBNIM 
OSVRTOM NA EKSPLOATACIJU 
SUMA I INDUSTRIJSKU PRERA­
DU DRVETA«. 

- Izdanje Akademije nauka i u­
mjetnosti Bosne ,i Herce$0vine -
Djela, knjiga LIV - Sara3evo 1978. 

Autor na 200 stranica, na osnovi 
i'scr.pne dokumentacije, analizira 
šumsku privredu Bosne i Herce~o­
vine od Austrougarsike okupacije 
1878. godillle do &raja prvog svjet­
skog rata 1918. godi,ne. Areali bo­
sansko-herceg<;>valčkih šuma, dotada 
u turskom vi:lajetu, korlšćeni su 
samo za domaće potrebe a one 
bliže Hrvatskoj, s,poradićki' za hra­
S!ovu dužicu za međunarodnu trgo­
vmu. 

Kako se kroz ovih 40 godina raz. 
vijala šumska privreda, ka!ko je or­
ganizirana šumarska upravno-politi­
čka i šumarsko-tehnička služba, ka­
ko je vršena eksploatacija šuma, što 
je u šwne uloženci, a što je iz šuma 
dobiveno u historijskom slijedu au­
tor - sine lra et studlo - razlaže 
i kritički ocjenjuje. Isprva okupim­
na (1878. g.). kasnije amektirana 
(1908. ,g.) Bosna i Hercegovfoa se 
od zanemarenog, zaostalog turskog 
vilajeta, vezana međunarodnim u­
govorima nametnutim samofi.na,n­
ciranjem, da!kle vlastitim sredstvi­
ma, pretvarala u suvremeniju, 
prohodnu zemlju, zahvaljujući u 
naj,većoj mjeri svome šumskom 
bogatstvu, ,koje je to omogućava­
lo. Upravljarlo ,se iz Beča putem 
zajedničkog ministarst"'I financi­
ja, pod ,koje spada BiH. a izvrš­
nu vlast imala je Zemaljska vlada 
BiH u Sarajevu. U njenom sklopu 
nalazi Ta se pri Zemaljskoj fiinancij­
s,ko j direkciji u Sarajevu i Cen­
tra1na šumska uorava, ·tzv. šumski 
departement. Kadrovi šuma-s,'ce 
službe uglawiom su oridošli stran­
ci iz svih ze,,.,~Ha tadafa;,e A. U. 
monarhije (rda,kJe Austriianci, Ce­
si, Slovaci, Poljaci, Mađari i dr). 
Samo niže, slabo kvalificirano osob­
lje je domaće. 

Imperatiiv samofinanciranja, za ci­
jelo vrJjeme ovjh 40 godina, pritišće 
šumsku privredu, što dovodi do ja­
k,ih eksploatacija veJ.ikih šumskih 
areala, Jsprva su to posavs,ke i pri­
gorske hrastove šume, gdje se naj­
bolji hrastovi sijeku za dužicu, a ova 
se rijekama otprema u Sisak i dalje 
preko Rijeke i T,rsta uglavnom u 
Francusku. Ovdje prvi put dolazi do 
prodaje putem tzv. dugoročnog u­
govora (Mol'J)urgo & Parente), čime 
si Zemalj~ka vlada osigurava potaj­
ni v.išegod-išnji prihod svoga samo-
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financkanja, Velike Količine bosan­
ske dužice konkuriraju proizvodnji 
francuske dužice u Hrvatskoj. 

Da bi se osigurao razvoj meta­
lurgije (TaUollice željeza u Varešu), 

osnivaju se šumske režijske uprave 
~u Sarajevu, Busovači, Han ~ompa­
nij,i, Nemiloj, Vozućoj) koje proizvo­
de bukov drveni ugljen. Za njega 
šumarije naplaćuju samo stvarne 
režijske troškove, a drvo moraju 
davati besplatno. Kasnije •~ i za 
suhu destllaciju u Tesliću daje u re­
žiji ,izrađeno bukovo drvo po sličnoj 
nagodbi. I opet šume besplamo fi. 
nanciraju metalurgi]u s retortnim 
drvenim ugljenom iz destilacije. 

Kako su veliki šumski komplek6i 
neotvoreni i gotovo neunovčjvi, tra­
ži se privatni kapital za otvaranje, 
tj. izgradnju prometnica. Među pr­
wma to su tvrVke Steinbeis i Eis­
ler &Ortlieb. One sklapaju vrlo po­
voljne dugoročne ugovore za izgrad­
nJ'lu q:,rometnica i iskorišćenje či ta­

vih kom~leksa šuma p-0 minimal­
noj cijeni drveta na panju. 

Eksploatacija je usmjerena na sa­
stojine četlnjača koje su velike far­
me osigurale dugoročnim ugovori­
ma. Drvo se industrljski prerađuje 
na, za ovo vrijeme, vrlo modernim 
vlast1tim parnim pilanama. VeLike 
količine piljene građe četinjača idu 
putem jadranskqh luka u izvoz. To 
dovodi do sukoba na tržištu s pilje­
nom građom iz austr.ijskih alpskih 
zemalja. Stručni i politički krugovi 
kritiznraju eksploataciju putem du­
goročnih ugovora u BiH kroz cio 
niz godina i nastoje smanjiti izvoz 
ove piljene građe, a osigurati svoje 
mjesto na međunarodnom tržiš tu. 
Bosanska piljena građa bolje je iz­
rađena - zahvaljujući novijJm stro­
jevima - šira je u dimenzijama i 
jeftinija od austrijske, uže ,i skup­

lje robe. Ipak dolazi do nekog kom­
promisa na pritiske »odozgo«, pa 
veLike tvrtke izvoze na udaljenija 
tržišta, J?repuštajući ona bliža Au­
strijancima. 

Kao posljedica spora, umjesto slo­
bodnih velikih prodaja putem dugo­
ročnih ugovora, uvodi se prodaja 
submisijama na daleko manjim pro­
storima. No raniji dugoročni ugo-

vori po slobodnoj pogodbi se ne 
prekidaju i ne otkazuju. 

Ne pr.ihvačaju se prijedlozi i stru­
čno •razrađene koncepcije šumarskih 
stručnjaka stranaca, koji su radili u 
posebno teškim uvjetima, a za koje 
autor kaže. . . »mnogi od njih su 
se. . . dosljedno osnovnim principi­
ma šumarstva i šumarske stručne 
etike, suprotstavljali tendencijama 
i akcijama koje su dolazile s poli­
tičke strane, borile se s osnovnim 
postulatima šumarske nauke i prak­
se, zadirale u interese šumarstva 
Bosne i HercegovJne i, kao takve, 
kočile i ometale njihov prav,ilan i 
uspješan .razvjtak«. Ovo se naročito 
tiče razvi janja vlastitih režijskih 
poslovanja većih razmjera, za koja 
je bilo sposobnih ljudi, no erar je 
išao ipak radije u navedenu eksplo­
a1aciju putem dugoročnih ugovora. 

Posebno je autor obradio i tzv. 
merematska prava - baltalik i me­
ra - odnosno drvarenje l pašarenje 
seoskog stanovništva u feudalnim i 
erarsbm šumama. Drvo i paša bili 
su za žiteljstvo besplatni. 

U zaključku autor odbacuje razna 
pretjerivanja i zablude i na temelju 
dokumenata daje sliku 40-godišnje 
eksploatacije pod austro-ugarskom 
upravom kako slijedi: 

Ukupna površina visokih i niskih 
šuma Jznosila je 1,723.000 ha, a po­
sječeno je 133,378.000 m' drva, ili 

prosječno godišnje po 1 ha šuma 
1,94 m', od čega 0,57 m' četinjača 

i 1,37 m• listača. Drvo izrađeno u 
vlastitoj režiji zemaljskog erara i 
drvo kiupljeno u šumi na panju i 
posječeno od strane privatnika (ve­
likih i malih f.irmi) sudjelovalo je 
sa 45,318.000 m' ili 34%, dok je osta­
tak od 88,060.000 m• ili 66% otpadao 
na besplatno izdano drvo na panju 
merematskim ovlaštenicima, što zna­
či gotovo dvostruko vlše od posje­
čenog drveta, koje je bilo predmet 
kupoprodaje. 

· Napisana monografija ovog inte­
resantnog vremena (1878. - 1918.), 
puna svih »pro« i »contra«, osvjet­
ljava i objašnjava kauzalnosti raz­
vojnog puta bosanska-hercegovač­

kih šuma i njihovog gospodarenja. 

F. š . 



Nomenklatura raznih pojmova, alata, strojeva i uređaja 
U drvnoJ lndustrlJI (Nastavak iz br. 3/1979) 

Redni Hrvatsko-srpski Engleski Francuski Njemački 
broj 

783. prolaz topline heat transfer transferi ou transmission Warmedurchgang 
de !a chaleur 

784. protupožarna zaštita fire retardant treatment conferer au bois une Schwerentflammbarma-
drva enflammaJbilite difficile chung des Holzes 

785. protupožarni zid fire wall mur coupe-feu Brandwand 

786. prozor sa zavrtnim spiral window, fenetre ,pivotante Wendefli.igelfenster 
krilom window with vertically 

pivoted casement 

787. orozor s prevrtnim swinging casemen,t, fenetre basculante Schwingfli.igelfenster 
krilom window with horizontally 

pivoted casement 

788. prskanje vodom u water iet spraying aspersion d'eau a Ja Wasseraufdi.isung bei der 
proizvodni i iverica in part.icle boards fabrication des panneaux Spanplattenherstellung 

production de particules 

789. radionička 
proizvodnja 

workshop production production d'atelier Werkstattfertigung 

790. razrjeđivač thinner, reducer diluant Verdi.innungsmittel 

791.· razulja, libela carpenter's level, 
spirit level 

niveau a bulle d'air Wasserwage 

792. režim vlage u wa ter balance of regime d'eau (humidite Wasserhaushalt 
ćilimu iverja particle mat dam; une couche des Spanvliesses 

de ,particu'1es) 

793. sav.ijan;e na hladno cold bending cintrer a froid, courber 
a froid, plier a froid 

Kaltbiegen 

794. savit!Jivost benderbility, aptitude au cintrage, Biegbarkeit 
flexibiility flexibilite 

795. segmentna kružna 
pila 

segment circular saw scie circu•laire a p,lacage Segmentkreissage 

796. sendvič-ploča sa sandwich board with ,panneau compose avec Holzspanverbund-plat te 
srednjicom od particle board core ame en ,particules de bois 
iverice agglomerees 

797. serijska 
proizvodnja 

series production, fabrication en serie Serienferti,rung 
series manufacture 

798. simultano simultaneous closing fermeture simultanee Simulta,nschliessung 
zatvaranje 

799. sječkalica 
s diskovima 

disc-type wood-hog decoupeuse a d.isques Scheibenhackrotor 

800. skošeno lijepljenje scarf gluing collage en biseau Schaftklebung 

801. skretanje pile run-off of a saw deviation du trait Verlaufen beim Sagen 
de scie 

802. skretnički prag switoh tie traverse pour appareils 
de voie 

Weichenschwelle 

803. skr-ivena greška hidden defect vice cache verdeckter Mangel 

804. slaganje (razvrsta-
vanje) po širinama 

width grading echelonnement de largeurs Breitenstaffelung 

805. slijepi furniri blind veneers placages interieurs, Blindfurniere, 
plis internes Unterfurniere 

806. sliiepi pod dead floor sous-narquet Blindboden 
807. slog ili složaj log staok pile de grumes Blocksta-pel 

trupaca 
808. sredstvo za wood preserva tive produit de preservation Holzschutzmittel 

zaštitu drva du bois 
809. stolica od savi- bow wood chair chaise en bois cintre Bugholzstuhl 

jenog drva 
810. stolić za .oosluii-

vanje (serviranje) 
dumb waiter servante Serviertisch 

811. stroj za izradu 
bHjarskih štapova 

bill-iard-cue machine tour a ga bari t de billard BiUardstockmaschine 

(Nastavak u slijedećem broju) F. Stajduhar 
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PRILOG 

Kemijski kombinat SOUR 

Radna organizacija „CHROMOS" -

Primjena standardnih temeljnih boja 
i O-koncentrata 

Nitro-temeljne boje po načinu primje­
ne možemo podijeliti na: 

- boje za nanos štrcanjem 
- boje za nanos mazanjem ili umaka-

njem i brisanjem, te strojem za va­
ljanje. 

~ačin primjene uvjetuje sastav organ­
skih otapala, vrstu pigmenata i veziva. 
Svaki način primjene daje posebne efek­
te. Nije svejedno da li se neka temeljna 
boja štrca na mokro ili suho, s većim ili 
manjim promjerom sapnice, većim ili ma­
njim pritiskom, deblje ili tanje, da li se 
maže, uranja ili nanosi valjcima. Sve to 
utječe na efekt, izgled strukture drva i 
nijansu. 
Najveću primjenu u industriji namje­

štaja imaju temeljne boje namijenjene za 
mazanje, umakan,ie ili nanos strojem. U 
našoj proizvodnji boja i lakova ima ne­
koliko stotina nijansi, i taj broj se stalno 
povećava. Svaki arhitekt i gotovo svaki 
kupac traži svoju boju, svoju nijansu. 

U čemu je tajna te velike ekspanzije 
potrošnje nitro-temeljnih boja za drvo? 
Poznato je da vodene · otopine močila 
(bajceva) imaju neusporedivo nižu cijenu 
od temeljnih boja, tako da se praktički 
ti troškovi ne moraju evidentirati u kal­
kulaciji troškova materijala, dok su izda­
ci za temeljne boje veća stavka u proce­
su površinske obrade. 

Nitro-temeljne boje nije potrebno su­
šiti, i one ne podižu »pore«, kako to u 
praksi govorimo. Na temeljne boje može 
se odmah nanositi temelj ili lak po po­
stupku »mokro na mokro«. Brzina je lo­
zinka vremena i sredina u kojima radi­
mo i zato sve što omogućava brži ritam 
i velikoserijsku proizvodnju mora biti 
ekonomično. Osim toga, kod primjene te­
meljnih boja u odnosu na vodena močila 
manje se troši temelja ili laka, a ima i 
drugih prednosti o kojima je u ranijim 
našim napisima bilo pisano. 

Iz našeg velikog asortimana temeljnih 
boja izdvojili smo 22 temeljne boje koje 
se najviše troše. Izabrali smo ih za STAN­
DARDNE TEMELJNE BOJE. One se me­
đusobno razlikuju po boji, nijansi i in­
tenzitetu . obojenja. Ima ih u svim boja­
ma, a u istoj boji različitih nijansi i in­
tenziteta obojenja, od tamno do svijetlo 
smeđih, zelenih, žutih i crvenih. To su 
boje iz kojih se nijansiranjem odgovara­
jućim O-KONCENTRATIMA ZA TEMELJ­
NE BOJE može dobiti neizrecivo bogat­
stvo svih mogućih boja i nijansi na svim 
vrstama drva raznim tehnikama nanosa. 

Naša je želja da kupac što brže i na 
što jednostavniji način dođe do željene 
nijanse temeljne boje. Na žalost, to je do 
sada duži proces, što je izazivalo nestrp­
ljivost kod kupaca. Zbog velikog broja 
nijansi i malih šarži dolazilo je do uskih 
grla u proizvodnom procesu i nijansira­
nju. 

Kad ubuduće kupac bude tražio neku 
manju količinu određene temeljne boje, 
od naše službe za unapređenje proizvod­
nje dobit će orijentacijsku recepturu za 
primjenu temeljne boje za nanos na od­
ređenoj vrsti drva i po određenoj tehnici 
nanošenja. Na temelju te orijentacijske 
recepture isporučit će se potrebne koli­
čine STANDARDNE TEMELJNE BOJE I 
O-KONCENTRATA ili samo O-KONCEN­
TRATA s O-BEZBOJNIM LAKOM ZA TE­
MELJNE BOJE. (O O-KONCENTRATI­
MA ZA TEMELJNE BOJE vidite naš pri­
log u broju 1- 211979. ovog časopisa). 

Kupac će prema orijentacijskoj recep­
turi umiješati komponente, a potom izvr­
šiti eventualno potrebno donijansiranje. 
Planiramo da bi na našem skladištu go­
tovih proizvoda trebala biti stalna zaliha 
STANDARDNIH TEMELJNIH BOJA, D­
KONCENTRATA, O-BEZBOJNOG LAKA 
ZA TEMELJNE BOJE i Razrjeđivača za 
temeljne boje. 



"CHROMOS" 
PREMAZI 

Prema tome, kupac bi mogao brzo do­
biti ono što želi, a naročito ako je po­
trebna manja količina, kao npr. kod iz­
rade uzoraka za sajmove, opremu objeka­
ta ili manji radni nalog. 

Temeljne boje u potrebnoj količini do 
300 kg potrošači bi sami priređivali na 
gore opisani način, a one boje koje stal­
no više troši jedan ili nekoliko potrošača 
radile bi se normalno kao i do sada. Ta­
kođer bi se radile u našem-pogonu te­
meljne boje većih šarži. 

Za STANDARDNE TEMELJNE BOJE 
određene su slijedeće nijanse: 

1. Temeljna boja tamni orah 
br. 7978-035 

2. Temeljna boja tamni orah 
br. 7978-037 

3. Temeljna boja palisandar 
br. 7987-044 

4. Temeljna boja mepl finiš 
br. 7989-048 

5. Temeljna boja zelena 
br. 7990-053 

6. Temeljna boja zelena 
br. 7990-065 

7. Temeljna boja mepl finiš 
br. 7989-075 

8. Temeljna boja tamni mahagoni 
br. 7984-146 

9. Temeljna boja tamni orah 
br. 7978-164 

10. Temeljna boja svijetlo smeđa 
br. 7951-170 

11. Temeljna boja palisandar 
br. 7987-186 

12. Temeljna boja palisandar 
br. 7987-197 

13. Temeljna boja tamni orah 
br. 7978-199 

14. Temeljna boja tamni orah 
br. 7978-209 

15. Temeljila boja smeđa 
br. 7972-325 

Z A G R E B Radnička cesta 43 
Telefon: 312-922 
Teleks: 02-172 

OOUR Boje I lakovi 
Zitnjak b.b. 
Telefon: 210-006 

16. Temeljna boja mahagoni 
br. 7984-331 

17. Temeljna boja svijetli orah 
br. 7983-437 

18. Temeljna boja tamni orah 
br. 7978-480 

19. Temeljna boja zelena P-6 
br. 7970-520 

20. Temeljna boja svijetli orah 
br. 7985-558 

21. Temeljna boja smeđa P-6 
br. 7972-636 

22. Temeljna boja svijetli orah 
br. 7987-592 

Od O-KONCENTRATA TEMELJNIH 
BOJA proizvodimo: 

1. O-koncentrat bijeli br: 1·g44 
2. crni br. 7945 
3. crveni br. 7946 
4. 

5. 
žuti 
smeđi 

br. 7947 
br. 7948 

6. narančasti br. 7949 
7. O-bezbojni lak za temeljne 

• boje i Razrjeđivač za te-
meljne boje br. 7955-043 

Kombinacijom STANDARDNIH TE-
. MELJNIH BOJA, O-KONCENTRATA TE­
MELJNIH BOJA, O-BEZBOJNOG LAKA 
ZA TEMELJNE BOJE i Razrjeđivača za 
temeljne boje mogu se dobiti sve željene 
nijanse i intenziteti obojenja temeljnih 
boja za nanos mazanjem, umakanjem i 
nanos valjcima. 

Kad trebate nijansu neke nove temelj­
ne boje, obratite se na našu službu pri­
mjene i unapređenja proizvoda koja će 
vam dati upute o izradi i narudžbi po­
trebnih količina svake komponente za po­
trebnu količinu temeljne boje. Ovaj po­
stupak je doprinos našem nastojanju da 
na što brži i efikasniji način zadovoljimo 
Vaše potrebe. 

M. Rašić 
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IPlllrnf IEI 
HANDELS - GMB H 

8 MONCHEN 2 
Erzglessereistr. 24 

Telefon: 527 011, 527-012 - Telex: 05-24306 - Telegram: FINEX Mi.inchen 2 

INZENJERING - TEHNlćKA KOOPERACIJA - ZASTUPSTVA - UVOZ 
- IZVOZ - MONTIRANJE I SERVISIRANJE STROJEVA I OPREME 

c-#eesemann.....) 

PROIZVODI: 

• poluautomatske i automatske protočne 
tračne brusilice za fino brušenje drva, 
laka I folija 

Radne širine: 1100-1350-2300-2550-
2800-3050-3300 mm 

• Brzina radnih pomaka 6 ... 30 m/mln 

• Brza izmjena brusnih traka 

• Brzo podešavanje strojeva 

• Standardna I elektronička pritisna 
elas tlčna greda 

• Brušenje s dvije I više traka 

• Maksimalno iskorištenje brusnih traka 
Automat za brušenje oblikovanih površina 

tip FFA 2B 

FRANZ TORWEGGE 
PROIZVOD I : • Automatske dvostrane proftlere otvorene I zatvorene izvedbe 

• Automate za J>Otpunu obradu rubova 
• Prijenosne uređaje za povezivanje u Unije 
• ·For;qµtile pile, vlšellsnc kružne i furnirske paketne škare 
• Uređaje za šlrinsko lljepljenje furnira i masiva 

SAVJETUJE, PROJEKTIRA I ISPORUCUJE KOMPLETNA POSTROJENJA 

Automat za potpunu obradu rubova tlp H 712 



DIEFFENBACHER 
m UREĐAJI ZA OBLAGANJE U INDUSTRIJI 

POKUĆSTVA I PLOĆA 

Pojam visokog učinka i rentabilnosti 

Najsuvremenija tehnika, jednostavno 
posluživanje i održavanje, te pouz­
dan rad uređaja - to su njihove 
prednosti. 

Predstavljamo Vam: 

Kombinirano postrojenje za oblaga­
nje u tvornici pokućstva. Predviđe­

ne su tri vrste oblaganje. 

1. Ukrasni papir sa smotka obo­
strano. 

2. Pravi furnir na vanjskoj strani, 
s druge strane ukrasni papir sa 
smotka. 

3. Pravi furnir obostrano, na pri­
mjer za vrata na pokućstvu. 

Poseban usp)eh ovog postrojen)a 

Jesu: 

Ulažu se višestruke širine, fiksne 
mjere materijala, gotove za dalji ti-

jek obrade u uređaju za obljeplji­

vanje rubova Itd. 

Nema problema s krojenjem ople­
menjenih ploča, minimalni gubici 
folije, nema otpadaka obloženog 
materijala. 

Prvorazredna kvaliteta površine pri 
lijepljenju karbamidnlm ljepilom I 
besprijekorno utiskivanje u pore. 

Potpuno automatsko oblaganje, ne­
znatan ,utrošak radne snage uz vi­
soki protok, malen utrošak energije. 

Ovo postrojenje predstavlja isječak 

iz našeg proizvodnog programa. Do­
đite nam s Vašim problemima kod 
oblaganjal Dat ćemo Vam opširne 
savjete, koje ćemo dopuniti prak­
tičnim demonstracijama i obavijes­
tima u našoj Stručnoj školi za teh­
niku primjene u Eppingenu. 

~elffioo~7 ~. ~2~,.!,.,~;,~~;i :~:.X =M::n:, 2 
IN2ENJERING - TE'fiNlćKA KOOPERACIJA - ZASTUPSTVA - UVOZ 
- IZVOZ - MONTIRANJE I SERVISIRANJE STROJEVA I OPREME 



W-•LIGNA ai HANNOVER'79 
23. - 29. avlbnJ• 1979. 

NAJIDEALNIJE MJESTO ZA SASTANAK NA SAJMU: 

23. HALA, ŠTAND BR. 500 

A naše tvornice predstavit će Vam se na sliJedećim izlofbenim prostorima: 

TORWEGGE hala 23, štand 204. 

HYMMEN hala 23, štand 505/406. 

WEMHONER Anlagen hala 23, štand 405. 

WEEKE hala 23, štand 304. 

HEESEMANN hala 23, štand 303/203. 

FRED HAUSMANN hala 21, štand 800. 

Teutoburger hala 21, štand 307. 
> 

PRIESS + HORSTMANN hala 22, štand 404/505. 

J. DIEFFENBACHER hala 21, štand 601 /701 . 





UPUTE AUTORIMA 
Prlllkom pripreme rukopisa za tisak molimo autore 

da se pridržavaju slijedećeg: 

- Rad treba biti napisan u trećem licu, koncizan I 

jaaan, te metrološ,kl I terminološki usklađen. 

- Radove treba plsat:I uz pretpostavku da čitaoci 

poznaju područje o kojem se govori. U uvodu treba 

Iznijeti samo lto je prijeko potrebno za razumijeva­

nje onoga lto se opisuje, a u zaključku ono lto pro­

izlazi Ili se predlaže. 

- Tekst rada treba pisati strojem, samo s jedne stra­

ne papira tormata At (ostaviti lijevi slobodni rub od 

najmanje 3 cm), s proredom (redak oko 60 slovnih 

mjesta, a stranica oko 30 redaka), i s povećanim 

razmakom između odlomaka. 

- Opseg teksta može biti najviše do 10 tipkanih stra­

nica. 

U Iznimnim slučajevima može Urednički odbor ča­

sopisa prihvatiti radove I nešto većeg opsega, samo 

ukoliko sadržaj I kvaliteta tu opsežnost zahtijevaju. 

- Naslov rada treba biti kr atak I da dovoljno jasno 

Izražava sadržaj rada. Uz naslov treba navesti I broj 

UDK (Univerzalna decimalna klasifikacija), odnosno 

ODK (Oxtordska decimalna klasifikacija), u koliko 

Je članak već tiskan Ili se radi o prijevodu, treba 

u fusnoti (podnožnoj bilješci) naslova navesti kada 

Je I gdje tiskan, odnosno s kojeg jezi.ka je preveden 

t tko ga Je preveo i eventualno obradio. 

- Fusnote glavnog naslova označavaju se npr. zvJez­

dlcom, dok se fusnote u tekstu označavaju redosUJed­

nim arapskim broJem kako se pojavljuju, a navode 

se na dnu stranice gdje se spominju. Fusnote u ta­

belama označavaju se malim slovima 1 navode se od­

mah iza tabele. 

- Jednadžbe treba pisati jasno, kompaktno 1 bez 

mogućih dvosmislenosti. Za sve upotrijebljene ozna­

ke treba navesti nazive :fizikalnih veličina, dok ma­

nje poznate fizikalne veličine treba l pojmovno po­

sebno objasniti. 

- Obvezna je primjena SI (Međunarodnih mjernih 

jedinica), kao 1 međunarodno preporučenih oznaka 

češće upotrebljavanih fizikalnih vellćlna. Dopušta se 

Još jedino primjena Zakonom dopuštenih starih mjer­

nih jedinica. Ako se u potpunosti ne primjenjuju 

vellčlnske Jednadžbe, s koherentnim mjernim jedi­

nicama, prljeko Je potrebno navesti mjerne jedi­

nice fizikalnih veličina. 

- Tabele treba redoslljedno obilježiti brojevima. Ta­

bele l dijagrame treba sastaviti I opisati tako da budu 

razumljivi I bez čitanja tekst'I. 

- Sve slll<e (crtde I fotografije) treba priložiti od­

vojeno od teksta, a na poleđini - kod neprozirnih 

slika (Ili sa strane kod prozirnih) olovkom napisati 

broj slike, ime autora i skraćeni naslov članka. U 

tekstu, na mjestu gdje bi autor želio da se slika 

uvrsti u slog, treba navesti samo redni broj slike 

(arapskim brojem). Slike trebaju biti veće nego što 

će biti na klišejima (najpogodniji je omjer oko 2 : 1). 

-- Crteže I dijagrame treba uredno nacrtati I Izvući 

tulem na bijelom crtaćem papiru Ili pauspaplru (li• 

rlna n•jdeblje crte, za spomenuti najpogodniji omjer, 

treba biti 0,5 mm, a ostale širine crta 0,3 mm za crt• 

kane I 0,2 mm za pomoćne crte) . Najveći format 

crteža može biti 34 X 50 cm. Sav tekst I brojke (kote) 

trebaju biti upisani s uspravnim slovima, a oznake 

fizikalnih veličina kosim, vodeći računa o smanjenju 

slike · (,:ac,ave<leni najpovoljniji omjer 2 : l to su 

slova od 3 mm). Ukoliko autor nema mogućnosti za 

takav opis, neka upiše sve mekom olovkom, a Ured• 

nlštvo će to učiniti tušem. Fotografije treba da su 

jasne i kontrasne. 

- Od-vojf,50 treba priložiti I kratak sadrfaj članka 

(sažetak)'"!lrvatskom I na engleskom (Ili njema­

čkom) Jeziku, Iz kojeg se razabire svrha rada, važ­

niji podaci I zaključak. Sažetak može Imati najviše 

500 slovnih mjesta (do 10 redova sa 50 slovnih mjesta) 

I ne treba sadržavati jednadžbe ni blbllogratlju. 

- Radi kategorizacije članaka po kvaliteti, treba pri­

ložiti kratak opis »u čemu se sastoji originalnost 

članka« s kojim če se trebati suglasiti i recenzent. 

- Obvezno je navesti literaturu, koja treba da Je 

selektivna, osim ako se radi o pregledu literature. 

Literaturu treba svrstati abecednim redom. Kao pri­

mjer navođenja literature za knjige I ćasoplse bio bi : 

[1] KRPAN, J.: Sušenje I parenje drva . . šumarski 

fakultet Sveučilišta u Zagrebu, zagreb 1965. 

[2] CIZMESIJA, I.: Taljiva ljepila u drvnoj industriji, 

DRVNA INDUSTRIJA, 28 (1977) 5-6, 145-147. 

(Redoslljednl broj literature u uglatoj zagradi, prezi­

me autora i inicijali imena, naziv članka, naziv ča­

sopisa, godina Izlaženja (godište Izdanja), broj ča­

sopisa te stranice od . .. do ... ). 

- Treba navesti podatke o autoru (autorima): 

pored punog imena 1 prezimena navesti zvanje i aka­

demske titule (npr. pr~f., dr, mr, dipl. tnž., dipl. tehn., 

itd.), osnovne elemente za bibllogra:t~ku karticu (ključ­

ne riječi iz rada, službenu adresu), broj žiro-računa 

autora s adresom i općinom stanovanja. 

- Samo potpuno završene i kompletne radove (tekst 

u dva primjerka) slati na adresu Uredništva. 

- Primljeni rad Uredništvo dostavlja recenzentu od­

govarajućeg područja na mišljenje. Nekompletni ra­

dovi, te radovi koji zahtijevaju veće preinake (skra­

ćenje lll nadopune), vraćat će se autorl;,,a, 

- Ukolll<o primljeni rad nije usklađen s ovim Upu­

tama, svi troškovi usklađivanja ići će na trošak auto­

ra. 

- Prihvaćeni I objavljeni radovi li' hororiraJu. Uko­

liko autor želi separate, može Ih nar- 1čltl prilikom 

dostave rukopisa uz posebnu nar Jatu. 

- Molimo autore (kao i urednike rubr. ka) da u roku 

od dva tj'edna po izlasku časopl ;a 11 tiska dostave 

Uredništvu bltnije tiskarske pogri:ške ;,oJe su se pot­

krale, kako bi se objavili Ispravci u slijedećem b roju. 

UREDNIŠTVO 








